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1. HosicHuTEAbLHAA 3AIIHCKA

Jucrtunnuaa « MHOCTpaHHBIN S3bIK B TPO(EeCCHOHATBLHOM chepey» ABISICTCS TUCIUTLTNHON
00s3aTeNbHOM YacTH MOATOTOBKM MarucTpoB I10 HampaBieHHUIo MoArotoBku 46.04.01 Hcropus,
npodmis «Mcropust Pycckoit [IpaBocnaBuoii LlepkBuy. [lucuuminna peaau3yercs Ha (paKyIbTeTe
apXUBOBEICHHUS dakyipTeTa

U OOKYMCHTOBCACHUA Ka(berOﬁ HHOCTPAHHBIX  SA3bIKOB

MEXIYHAPOJAHBIX OTHOIICHHH W 3apyOe)KHOTO pErHOHOBEACHHS, B pPaMKax IPOTPaMMBbI
MOJITOTOBKHA MarucTpoB 1o mpohmiro «VIcTopust pyccKoil MpaBOCIaBHOM IEPKBU» M OCBAUBACTCS
Ha | Kypce B IEpBOM CEMECTPE.

OO6mmast Tpy10EMKOCTh TUCIUILIMHBI COCTaBiIsAeT 3 3.¢., 108 4., B TOM 4nCIe KOHTaKTHas

paboTa oOyyaromuxcs ¢ npemnojaBatesneM 24 4., caMmocToATeabHas pabota oOyyaronuxces 84 .

IIpomesxyTouHast arrecTanus 3a4€T C OLEHKOM.

1.1. Lenp u 3ama4un JUCHUILINHBI

eap TUCHMIIIAHBI:

OCHOBHOM 11€JIbI0 Kypca HHOCTPAHHOTO s13bIKa B IIpodeccruonanbHou nearensnocta B UAU PITY
ABJISIETCS IOATOTOBKA HIMPOKO 3PYIMPOBAHHOTO BBIIYCKHUKA CPEACTBAMHA HHOCTPAHHOTO SI3bIKA,
KOTOpBI B mpoiiecce 0OydeHUs! BBICTYNAET HE CTOJBKO KaK CaMOCTOSTEIbHas JUCIUILIMHA,
CKOJIBKO KaK MpPeMET, MOJYUHEHHBIN TPOoGUIHPYIOIIUM IUCHUTIIMHAM, SIBISIFOIIMICS MEINYMOM
npoeCCHOHATBHBIX ~ 3HAHWH B pealM3alid OCHOBHOW 00pa30BaTEeNIbHOW IMPOTPaMMBI, Kak
IpeIMET, OTKPBIBAIOLIMI Mepe] CTyAEeHTaMu OOJbIINE BO3MOXKHOCTH JJIsi O3HAKOMJIEHHS C
3apyOeKHBIM OIBITOM B c(hepe N30paHHO! CelnaIbHOCTH.

3aga4yu AUCHMILVINHBI:

BbInycKHUK JTOJIKEH OBIAAETh 3aJaHHBIM HaOOpPOM 0a30BbIX JIEKCMKO-TPAaMMaTHYECKUX
KOHCTPYKINI MHOCTPAHHOI'O S3bIKa, YMETh PACIIO3HABAaTh UX W AKTHBHO IOJIb30BAaTbCA UMH B
HensX  KOMMYHHUKAIMM, 3HaTb  OCOOEHHOCTH  (YHKIMOHAJIBHBIX  CTUJIEH,  BIAJETh
TEPMHHOJIOTMYECKON JIEKCUKOM M TUIIAMH YTEHUS JINTEPAaTypbl IO CHELUAJIBHOCTH, BIAAETh
npueMaMy IepeBoja, pedepupoBaHUS W AHHOTHUPOBAHUS TEKCTOB MPOQeCcCCHOHAIbHON
HaIlPaBJIECHHOCTH.

1.2. IlepeyeHb NJIAHUPYEMBIX Pe3yJbTATOB 00y4eHHUsI 110 JUCHMIIJINHE, COOTHECEHHBIX €
UHIMKATOPAMHU JA0CTHKEHUS KOMIIEeTEeHIIUA.

Komnerenuus (koa u NuaukaTopsl Pe3yabTarhl 00y4eHust
HaMMeHOBaHMe) KOMIeTeHI i (Ko 1

HAUMEHOBaHME)
YK-3 Cnocobnocts | YK-3.1 Omnpenensier cBoro | 3HaHUE: CBOEH  poisn B
OpraHU30BBIBATH U | poib B COLIMAJIbHOM | COI[MAIIbBHOM B3aUMOJAEHCTBUU U
PYKOBOJIUTH paboToii | B3aMMOAEHCTBUH U | KOMaHAHON paboTe, HUCXOAs W3
KOMAaH/Ibl, BbIpabaTbiBasi | KOMaHJIHOW paboTe, HCXOs




KOMAaHJIHYIO CTPATETHIO JJIs
JOCTUKCHMSI TIOCTaBICHHON
Leau

u3 CTpaTeruu
COTPYIHUYECTBA JUTSE
JOCTHIKCHHS TOCTaBICHHOMN
enu

CTpaTeTud COTPYIHUYECTBA MJIS
IOCTMKEHUS OCTABIEHHON 1IETH

VK-3.2 Ilpu peanuzauun
CBOCH pOJM B COIMAIBHOM

B3aWMO/JICHCTBUU u
KOMaH/THOU pabote
YUUTBIBAET  OCOOEHHOCTH

MOBEACHUA M  HUHTEPECHI
JPYTUX YYaCTHUKOB

YMeHue: peanu3oBbIBATH CBOO
poJib B COLIMAIbHOM
B3aMOJCUCTBUY M KOMAaHJIHOU
paboTe YYUTHIBAET OCOOCHHOCTH
MOBEJICHUS M WHTEPECHl JIPYTUX
YYaCTHUKOB

YK-3.3 AHanuzupyer
BO3MOJXKHEIC  ITOCJICACTBUS
JINYHBIX NeUCTBUHI B
COIMAJIbBHOM

B3aUMOJICHCTBUH u
KOMaHTHOH  paboTe, W
CTPOUT MPOIYKTHUBHOE

B3aUMOJICHCTBUE C YYETOM
3TOrO

Bnanenue: AHann3zoMm
BO3MOXKHBIX MMOCJIEACTBUH
JIMYHBIX JSUCTBUU B COIIMAILHOM
B3aMOJCUCTBUY M KOMAaHJIHOU
pabote, U CTPOUT MPOIYKTUBHOE
B3aMMO/ICHCTBUE C YUYETOM ITOTO

YK-4 Croco6Hocth | YK-4.1 BriOupaer ctwib | 3HaHWE: CTHIS  OONICHHWS HA
MPUMEHITh COBPEMEHHbIE | OOLICHUS HA PYCCKOM SI3bIKE | PYCCKOM SI3BbIKE B 3aBUCUMOCTH OT
KOMMYHHUKATHBHBIE B 3aBUCHMOCTH OT LEJIU U | LEJIU U YCIOBUM MapTHEPCTBA
TEXHOJIOTUU, B TOM 4YHUCIIE | YCIOBUH MapTHEPCTBA;
Ha MHOCTPaHHOM(BIX) | alaTUpPyeT peuyb, CTUIIb
s3bIKe(ax), UL | OOINEHUS U S3BIK KECTOB K
aKaJIeMHUYECKOI0 U | CUTyalusiM
npodeccnoHanIbHOTO B3aMMOJICHCTBUS
B3aUMOJCUCTBUS VYK-4.2 Breimossier | Ymenue: BpInonHATA nepeBObl
MepeBoAbl s JIMYHBIX | AJI JIMYHBIX LENei, ¢ pyCcCKOro
LeJIeH, C PyCCKOIO S3bIKa Ha | S3bIKa HA MHOCTPAHHBII
WHOCTPAHHBIN
VK.4.3 Brnagets HaBbikaMu | Brajgenue: HaBplkaMu —aHanu3a
aHanM3a KOMMYHHUKATUBHBIX TEXHOJIOTUH
KOMMYHHKATHBHBIX
TEXHOJIOTHI
OIIK-5 Cnoco6nocts | OIIK-5.1 3HaTh | 3HAHUE: COBpEMEHHbBIE
MIPUMEHATh COBPEMEHHBIE | COBPEMEHHBIE uH(GOPMaIMOHHO-
nH(OPMAIIMOHHO- UH(OPMAaIIMOHHO- KOMMYHUKaI[MOHHbIE
KOMMYHHKAITMOHHBIE KOMMYHUKAITMOHHBIE TEXHOJIOTUH
TEXHOJIOTUU JUIsl PELICHUs | TEXHOJIOTUHU
HCCIIEI0BATEIIbCKUX, OIIK-5.2 yMeTp NpUMEHATh | Y MEHHE: IIPUMEHSATH
MeJarorn4ecKux U | COBpEMEHHBIE COBpPEMEHHBbIE HMH(POPMAIIMOHHO-
MIPUKJIIATHBIX 3aJ1a4 | H”HPOPMAIMOHHO- KOMMYHHKAIIMOHHBIE
npogeccuoHaTbHON KOMMYHHUKAITMOHHBIC TEXHOJIOTMM  JJIi  PEIICHHS
JOCATEIPHOCTH € YYE€TOM | TEXHOJOTHMHU JUISl PEIICHUS | HAyYHO-UCCIEA0BATENbCKUX
TpeOoBaHMI Hay4YHO- 3a7a4
nH(pOPMaITMOHHOMN MCCJIEI0BATENIbCKUX 3a1a4
6e30macHOCTH OIIK-5.3 BlajgeTh | Biagenue: HaBBIKAMU
HaBBIKAMHM MPAKTUYECKOTO | MPAKTUYECKOTO MIPUMEHEHUS
MIPUMEHEHUSI COBPEMEHHBIX | COBPEMEHHBIX HWH()OpPMAIMOHHO-
nH(GOPMAIIMOHHO- KOMMYHHKAIIMOHHBIX
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KOMMYHUKAIMOHHBIX TEXHOIOT I JUISt peLeHus
TEXHOJOTHI Il PEIICHUS | HAyYHO-UCCIIEIOBATENbCKUX
Hay4YHO- 3a7a4 u OpraHu3aluu
HCCJIeI0BATENIbCKUX 3a/1a4 U | MPOo(dheCCHOHATBLHOTO
Opra"u3aluu B3aMMOICHCTBUSI
po¢eCCHOHAIIBHOTO

B3aNMOICHUCTBHSA

1.3. Mecmo oucyunaunsl 6 cmpykmype 00pazoeamenabHoli RPoOZPaAMMbl

JucturuimHa "VIHOCTpaHHBIM $I3bIK B MPO(ECCHOHATBHON NeATeNbHOCTH" SIBIISETCS
JTUCIUTIIMHON oOs3aTenpHOM yactu 1mwkiaa b1.0.4 mno nanpaBnennoctu “Ucropusi Pycckoit
[TpaBocnaBHol LlepkBr” HanpasieHnus noarorosku "Mceropus.

Jljis yCHEemHOro OCBOEHHUS MPOrpaMMbl Kypca MAarucTpaHT JOJDKEH: BIIaJeTh 0a30BBIMU
3HAHUSIMH PYCCKOTO U MHOCTPAHHOTO SI3BIKOB; OBITH CITIOCOOHBIM HCIOJB30BaTh TEOPETHUCCKUE
3HaHUSA W METOJbl HUCCIICIOBAaHMSI Ha IMPaKTHKE; BJaJeTh 0a30BbIMU 3HAHUSIMHU B 00J1acTH
BCceoOIell W OTEYECTBEHHOW WCTOPHH, HCTOYHUKOBEICHHS; OBITh CIIOCOOHBIM TIOHHUMATh,
KPUTHYECKH aHaJIM3UPOBATh U U3JIAaraTh MUCTOPUYECKYI0O MH(OpMAIHIO, a TAKKE UMETh HABBIKH
MH()OPMAIIMOHHBIX TEXHOJIOTUN B TOMCKE UCTOUYHUKOB U JTUTEPATYPHhI, UCIIOJIH30BAHUN ITPABOBBIX
0a3 JaHHBIX, COCTABICHUH OMOIMOTpadUIECKUX U apXUBHBIX 0030pOB.

Jlis oCBOEHUSI JUCUUIUTHHBI HEOOXOJMMBI KOMITETECHIIUH, C(HOPMHUPOBAHHBIE B XOJE
M3YYEHUS CIEAYIOUMX TUCIUIUINH: «AKTyalbHbIE MPOOJIEMbl UCTOPHUYECKHUX HCCIICTOBAHUID,
«Mcropuueckue nccienoBaHus B MU(POBYIO 3M0XY: WH(OPMAIMOHHBIE PECYPChI, TEXHOJIOTHH,
METOJBDY H JIp.

JIist yCTemHOro OCBOEHHUS JUCHMIUIMHBI HEOOXOAMMBbI 0a30BbI€ 3HAHUS IO HUCTOPHH
UCTOPUYECKOW HAyKH, METOJOJOTHH HUCTOPUH, METOJaM U TEXHOJOTHUSM HCTOPUUYECKOTO
WCCJICIOBaHMS, MPUOOPETEHHBIE B pPE3yJbTaTe€ OCBOCHUS COOTBETCTBYIOLIUX IPOTpaMM
OakanaBpuaTa ¥ ClielUaInTeTa.

B pesynpTaTe OCBOCHHS TUCHUILIUHBI (DOPMUPYIOTCS 3HAHUS, YMEHUS W BIIAJICHUS,
HEOOXO0UMBIE JJIsl U3YUEHUS psifa AUCIUTIIMH MaruCTEPCKUX MPOTrPaMM, CBSI3aHHBIX C METOIaMH,
TEXHOJIOTHSIMU U TPO(PECCHOHATIBHBIMU PECYPCAMU B UCTOPUYECKUX HCCIICTOBAHUSIX.

2. CTpyKTYypa AUCHHUILIMHBI
OO6mias TpyA0€MKOCTh JUCIUIUIMHBI cocTaBisieT 3 3.e., 108 aKaJIeMHYECKUX Jaca

(oB).

2.1. CTpyKTYypa ATHCHUILINHBI VIS 04HO-3204HOH (opMbI 00yUeHust

O0beM AUCHUTUIMHBI B ()OpME KOHTAKTHOW Pa0OTHI OOYYAIOMIUXCS C TMeJaroru4ecKuMU
paboTHUKaMU U (WIJIK) TUIIAMH, TPUBJIEKAEMBIMU K pealin3aiuy 00pa3oBaTeNbHOM MPOrpaMMbl Ha
WHBIX YCIIOBHSX, IIPU IPOBEICHUN YICOHBIX 3aHATHMN:

Cemectp | Tun yueOHBIX 3aHATHIA KomnnuectBo
9acoB
1 Jlexuun
1 CeMuHapbl/1abopaTopHble paboThI 24
1 3auer
Bcero: 24

O0bemM AUCIUTUTHHBI (MOIYJIs) B OpPME CaMOCTOSITEIbHON pab0Thl 00YUYAIOIITUXCS
cocTtaBisieT 84  akaJeMHUYECKHX yaca.
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3. Copep:xaHue IUCUMUILIMHBI.

TpeOoBanus K _pe3yJibTaTaM OCBOEHHUS] JMCUMIUIMHBI:  HalW4yhe S3bIKOBOM U
KOMMYHHKATUBHOW KOMIIETEHIIMU, HEOOXOJUMOMN JIJIs1 MHOSI3bIYHOM AESITETbHOCTHU 110 U3YYCHHIO
U TBOPYECKOMY OCMBICIICHHUIO 3apyOEKHOTO OINbITa B MPOMUIMPYIOMICH U CMEKHBIX 001acTIX
HayKd, a Takke s MpOPEecCHOHANBHOrO OOIIeHHS U KBAIU(DUIUPOBAHHON TBOPYECKOMN

ACATCIIBHOCTH B Pa3JIMYHBIX C(i)ean ACJIOBOI0O U HAYYHOI'o COTPpYAHUYCCTBA.

33}13‘[“ oﬁyqem/m B HEJAX JOCTHKCHUSA TPGGOBaHI/Iﬁ BJIaJCHUA HHOCTPAHHBIM
A3BIKOM:

I. PazBuTHe CcaeayIOIINUX VMEHHMI HMHOSA3BLIYHOIO OOIIEeHHsI B pasHbIX cdepax Hu
CHTYAIIUAX:

Cdepbl M CUTYAIIMM HMHOS3BLIYHOTO O0ILIEHUS

1. Teopueckuii nouck u ocmvicienue ungdopmayuu.:
- paboTa Cc OpUTIMHAJIBHOW HAYYHO-TIONYJISIPHOW JINTEpPATypoOH; CIEUUaIbHOU JINTEpaTypoi

po(ecCHOHANBHOM HANpaBJIEHHOCTH; C 0030paMH, CTaThMU M3 HAyYHbBIX HNEPUOAMYECKUX
U3/IaHuit; ¢ MOHOTpadusaAMH, pedeparaMu; C MaTEpUAIOM KOMIIbIOTEpHBIX cetelt (Internet).
2. Ycmuvle KOHMAaKmol:

- oOmMeH wuHpopmanuelr o0mero M NpoQPecCHOHANTBHOIO/HAYYHOTO  XapakTepa B IMpolecce
MOBCEHEBHBIX U MPO(HECCHOHAIBHBIX KOHTAKTOB.
3. [lucbmenHble KOHMAKMbL:

- 3aII0JIHEHHE aHKET;
- pecdepupoBanue;

- aHHOTHPOBAHMUE;

- HATIMCaHUE TE3UCOB, COOOMICHUH, TOKIIAI0B.
YMeHHSI MHOS3LIYHOTO 001IeHUS

1. Ymenue:

- BJIaJICHE BCEMH BUJaMU YTEHHS] OPUTHHAIBHOW JIUTEPATYpPbI, B TOM YUCIIE:

a) 03HAKOMUTENIBHBIM YTeHHEM co ckopocThio 180-200 crmoB/MuH. 6e3 cioBapsi; KOITUYECTBO
HEW3BECTHBIX CJIOB HE MpEBBIMAET 4-5% MO OTHOIICHUIO K 00I1IeMY KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE;
0) M3yyarIUM YTEHHEM — KOJIMYECTBO HEM3BECTHBIX CJIOB HE MpEBBIMIAET 8% MO OTHOIICHUIO
K 00111eMy KOJIMYECTBY CJIOB B TEKCTE; IOMMYCKAETCSl UCIIOJIb30BaHUE CIIOBAPSL.

2. l'osopenue u ayouposanue:.

- yuactue B jauanore (Oecene), BEIpaXEHHE OMPEIEIEHHBIX KOMMYHHMKATHBHBIX HaMEpEeHHI
(3anpoc/coobmienne WHGOpPMALUA —  JOMOJHUTENBHOH, AeTaIu3upYIOLIeH, YTOUHSIONMIEH,
WUTIOCTPUPYIOIIEH, OIICHOYHOW; BBISICHEHHE MHEHHUs COOECeIHHMKA;  COBET; BBIpAXKEHHUE

COOCTBEHHOT0O  MHEHHA IO  TOBOAY  MOJy4YeHHOH  uHGOpMaIuy; BBIpAXKEHUE
0J1I00PEHUs/HETOBOIBCTBA, COXKATICHHS, YAHBIICHHS/HETOYMEHHUS; YKIIOHEHUE OT OTBETA);

- coobmieHre  (MOHOJIOTHYECKOE BhICKa3bIBaHHE MPOPECCUOHANBHOIO XapakTepa B o0beMe He
MmeHee 15-18 ¢pa3 3a 5 MUHYT B HOpMaJIbHOM CPEHEM TEMIIE PEUH);

- IOHUMaHUE COOOIEeHUsI  MPO(EeCcCHOHATBFHOIO Xapakrepa (B MOHOJIOTMYECKOi ¢opme U B
XOJIe Juanora), OTHOCAIIErocs K OJHOW M3 YKa3aHHbIX cep M cuUTyauuil  oOuieHwus,
JUIUTENIBHOCTBIO 10 3 MUHYT 3By4YaHHs B HOPMAJILHOM CPEIHEM TEMIIE PEUH.



3. [lucemo:

- COCTaBJIEHHE IUIaHA, TE3UCOB, COOOIEHUs/0KIana, pedepara, aHKEThl B COOTBETCTBUU  C
yKa3aHHBIMU c(hepaMH U CUTYaIUsIMU OOLICHMS;

- IEPEBOJI C MHOCTPAHHOTO SI3bIKA HA PYCCKHI U C PyCCKOTO S3bIKa HA MHOCTPAHHBIM.

dopMHUpoOBaHHE M COBEPIIEHCTBOBAHNE S3bIKOBBIX HABLIKOB

Jlexcuka
- pa3BUTHUE JIEKCUYECKMX HABBIKOB (00beM JieKcHueckoro marepuana — He MmeHee 3000 enuHuil,
u3 Hux 1500 — pempomyKTHUBHO), XapakTep JIEKCHYECKOr0 Marepuaia — OOIleHaydHas u
npodeccuoHanbHas JICKCHKA, B TOM YHUCJIE TEPMUHOJIOTHYECKAs JIEKCHUKA.
- laJpHelIee pacliupeHre MOTEHIIMAILHOTO CIOBAPSI.

JIMaaKkTHYecKHue eANHUILI BOKA0YJIsIpa

Ne JAupakTuvyecKkne eIMHULBI BOKa0yasipa Cemectp
n/n
IIpodpniibHO-OpHEeHTHPOBAHHBII YPOBEHb

1. Jlesionpou3BoaACTBO U apxuBoBeeHue. K mcropuu Bonpoca. 1
Poccuiickas tpangunus. EBponeickas Tpagunus.
JIOKYMEHTOXpaHWINIIA U apXUBbl. BCeMUpHO M3BECTHBIE XpaHWIULIA
JIOKYMEHTOB.

2. JlesIonmpOU3BOANTEIN H APXUBHUCTHI. 1
JlokyMeHT. ApXUBHBINA JOKYMEHT. PaboTa ¢ JoKkyMeHTaMu.
JIOKyMEHTOBEIEHNE KaK KOMILJIEKCHAs Hay4yHas IUCLHUIUIMHA.
ApXvBOBeJIeHHE KaK KOMIUIEKCHAsI Hay4Has JUCLUIUIMHA. Briciue
apXMBHbIC yUeOHbIC 3aBe/ICHUs CTPAH U3yyaeMbIX s3bIKOB. VIcTOpHKO-
apXuBHBIN HHCTUTYT. CHcTemMa 00y4YeHHs: IPOrpaMMBbl, KypChl,
npopuIIH.

3. KomnexkToBanue apxuBos. 1
Tuns! apxuBos. LlenoctHocTs apxuBHOro onaa. Komnexuus
JNOKYMEHTOB. [IpuHIIUIIBI KOMIUIEKTOBaHMSI. DKCIIEPTU3a IEHHOCTU
nokymeHnTa. OT6op 1 XxpaHeHue 10KyMeHToB. Opranuzaius XpaHeHus
JOKYMEHTOB B CTPAHAX M3Y4YaeMBbIX A3BIKOB U B PO.

4. HayuHo-cnpaBo4HbIii annapar. 1
Ornucanue TOKyMeHTOB U jies. Cucrtema katanoros. [lyreBoauren.
5. Hcnonb3oBanne apXUBHBIX TIOKYMEHTOB 1

@®opMbI UCIIOJIB30BAaHUS JOKYMEHTOB. [locTyn K JOKyMEHTaM.
[Tonp30BaTenb apXUBHBIMU TIOKyMeHTaMH. HayuHasi 1edTelbHOCTb.
WNuTennexryanbHas coOCTBEHHOCTb. PaccekpeurnBaHue JOKYMEHTOB.
ApXUBHas SBPUCTHKA.

6. DJIEeKTPOHHbIE APXMBbI M IOKYMEHThI. 2
Tunsl 2JIEKTPOHHBIX JOKYMEHTOB. CTaHIapThI.

7. TexHOTPOHHBbIE APXMBBI U JOKYMEHTBI. 2
@®oHO U POTO JOKYMEHTHIL.

8. OO0uecTBeHHas 1eATEIbLHOCTh APXHBOB. 2

HpOPpaMMBI IMPOCBCUICHUS HACCIICHU. BricTaBku u HY6HI/IKaI_II/II/I.




['pammaTHueckue TUAAKTHUECKUE €AMHUIIBI
a) JUIS YTEHHUsI U HUCBMEHHON (UKcauny nHOOPMALIAH:
YcioxHeHne CTPYKTYPhl (KOHCTPYKIIMK) B COCTaBe MPEIJI0KEHUS: paCllO3HaBaHUE U TOHUMaHue
(bopM 1 KOHCTPYKITUH, XapaKTEPHBIX JIsl KOHKPETHOTO TOBSI3bIKA U S3BIKA JETIOBOTO OOIICHHUS:
1) ®opmanbHble NpPU3HAKK aTPUOYTHUBHBIX KOMIUJIEKCOB (LIETIOYKH CYIIECTBUTEIBHBIX U
IPUJIAraTeabHbIX).
2) ®opmalibHble MPHU3HAKU JIOTUKO-CMBICTIOBBIX CBSI3€H MeEXAy dJIeMEHTaMH TEKCTa (COIO3bI,
COO3HBIC CJIOBA, KIUIIMPOBAHHBIE (Pa3bl, BBOJAHBIE 000POTHI M KOHCTPYKIIMHU, CIIOBA-CUTHAIBI
PETPOCIIEKTUBHOM (MECTOMMEHMS) M TIEPCIICKTUBHOM (Hape4usi) CBS3H.
3) ®opMmanbHBIE TPHU3HAKA  MPUAATOYHOTO OECCOIO3HOTO TPEIOKEHUS — OTCYTCTBUE
CO032a/COI03HOTO CIIOBA.

0) /Ui YCTHOW peyu ¥ MUCbMEHHOM nepeiayu HHPOopMaIliu:

['pammaTtiaeckue GOpMbI 1 KOHCTPYKIIMU, 0003HAYAIOLITHE:

1) JIoruKO-CMBICIIOBBIC CBSI3H - COIO3bI/COIO3HBIC  CJIOBA; KJIMIIUPOBAHHBIC CIIOBOCOYCTAHUSI.
2) Jlekcuko-rpaMMaTHYECKHE CPEICTBA CBS3H MPEUIOKEHUH 1 ab3a1eB.

3) OMmbaruyeckue / ”HBEPCUOHHBIE KOHCTPYKIIHH.

4) MecTouMeHus, CII0Ba-3aMECTUTEIH.

5) CnoxHble U TApPHBIE COIO3BI.

TemaTnka IHIAKTHYECKHX MATEPHAJIOB /11 00Y4YeHHS PA3IMYHbIM BHIAM pedeBoii
AeATeNbHOCTH: O0IIeHAayYHas, TIPOPECCHOHAIBHAS.

IIpoMesKYTOYHBINH KOHTPOJIb

A. Ilucbmennas paboma, npeduwecmayrouas 3a4emy ¢ OYeHKOoU:

1. TlepeBon co cimoBapem TekcTa Mo crneruaibHocTH (00bemMoM 10 2000 med. 3H.). Bpems
Hanucanus — 60 MUH.

2. CocraBnenue pedepara NpeIOKEHHOIO TeKcTa OOLIeHayYHOro xapakrepa (00bemMoM
1500-2000 ney. 3H.). Bpems nHanucanus — 30 MuH.

b. 3auem /sk3amen, Ha komopom cmyoenm 0ondcer 8blNOIHUMb CedVIouUe 3a0AHUL:

1. O3HaKOMHUTBCSI C COJEp)KAHUEM MaTepuaioB Ha HMHOCTPAaHHOM si3blke (3-4 TekcTa Ha
npodeccuoHalbHY0 TeMy 00bemMoM 110 5000 meu. 3H.). OnpeaenuTb TeKCThI, OJIU3KUE 3aIaHHON
TemaTuke. COCTaBUTh TE3UCHI HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE MO COJIEP’KAHUIO STOU TPYIIBI TEKCTOB.
Bpems noarorosku: 40 - 45 munyT. B Oecene Ha MHOCTpaHHOM SI3bIKE C IpenojaBaTesieM
apryMEeHTHPOBATh CBOM BHIOOP.

2. V3710UTh HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE OCHOBHBIC ITOJIOXKEHHS KYpPCOBOTO / JUILIOMHOTO
npoekTta. [IpuHsaTh ydactue B Oecele Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE C MPEMOAaBaTENEM IO TeMe
MIPOEKTA.

3. O3HaKOMUTBCS C COJEp)KAHHUEM MaTepuaja Ha HMHOCTPAHHOM SI3BIKE MO OOIIECTBEHHO-
noMTHIeckor Temaruke. [1oAroToBUThCS K Oeceie (Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE) C TIPEIo/1aBaTeieM
M0 TeMe TeKCTa, ero 00IIeMy CO/IeP)KaHUIO U 3aTPOHYTHIM B TEKCTE TIpobIeMam.

4. O0pa3oBaTe/ibHbIE TEXHOJOTUU
ZIJ'ISI IMPOBEACHUA yqe6HI)IX 3aHATHH 110 AUCHUILIMHE HCIIOJIB3YIOTCA Ppa3JINYHBIC
oOpa3oBaTenbHble TexHONOTWMU. [l opraHuzanumu y4eOHOTO Tpoliecca MOXKET OBITh

HCITOJI30BAHO JIEKTPOHHOE O0yYeHHE U (WJTH) NUCTAHIIMOHHBIE 00pa30BaTeIbHbBIE TEXHOJIOTHH.

5. OneHka IaHNpPyeMbIX Pe3yJIbTATOB 00y4YeHH s
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5.1. Cucmema ouenueanusn

KOHTpOJIb MOArOTOBKM 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY OCYLIECTBIISIETCS B IIMCBMEHHOM U B YCTHOU
dopme, mpoBepsieTCS KAa4eCTBO KOMIICTEHIMHA M MX COOTBETCTBHE KOHKPETHOMY YPOBHIO
MMOATOTOBKH CTYJICHTA. q)OprI KOHTPOJIA BOCHPOU3BOAAT CUTyallUKM YTCHUSA, ayAUPOBAHUA,
YCTHOM pe4YM M MUChbMa, HauboJiee THIMHUYHBIC VIS Pa3sHbIX BUAOB OBITOBOTO, O(GHUIIMATBHO-
JIEJIOBOTO M MPO(ECCHOHAIBHOTO OOIICHUS.

Tekymuii KOHTPOJb 3HAHWUN CTYIEHTOB IPOBOMUTCS IMOITAMHO (KaK IO H3YYCHHH
OTJENILHOW TeMBI, TaK U MOCJIE IPOXOXKACHUS BCETO MOJIYJIS), U MPEICTABIISIET COOOH OTYETHOCTh
CTYJICHTOB 3a CJICAYIOIINE BUBI paboT:

1. KonTponbHble (NMUChbMEHHBIE) paOOTBI CTYJICHTOB B ayJIuTOpHOE BpeMms (Ha 3HAHHE
CHELMATbHON TEPMHUHOJIOTHH, a TaKXkKe I10 JICKCUKO-TPaMMAaTUYeCKHUM TPYAHOCTSIM U
0COOEHHOCTSIM N1EPEBOA TEKCTOB O0IIEHAayYHO! U IPO(PECCHOHATBLHON HAIIPABICHHOCTH).

2. BnuukoHTpOh (MMChMEHHBIE JIEKCUKO-TPAMMATHYECKHE MTPOBEPOYHBIC 3a/1aHUSI HEOOIBIIOTO
00beMa 10 MPOXOKJICHUN YaCTH CHEHMATU3UPOBAHHOIO MOAYJIBHOTO Kypca).

3. Kontpospuble artecTanuu (YCTHBIA orpoc / cobeceoBaHue / KOJUIOKBUYM) IO MaTepUairy
TEKCTOB U3 CHELUAIbHOM JUTepaTyphl 00IIeHayYHOU U MPO(eCcCHOHAIbHON HalpaBIEHHOCTH.

4. nnuBuayanbHasi BHEAyIWTOpHAs CaMOCTOsITeNbHAas paboTa CTyAEHTOB (IO JIEKCHKO-
rpaMMaTHYeCKUM CTPYKTYpaM, XapaKTepHBIM JUIsl CTUJIS HAyYHOU peyun; BHIIOJIHEHUE 3aJaHUH
«Pabouux TeTpaaei cTyIeHTa»; HallMCaHUE IOMAIlHUX U3JI0)KEHUH, COUMHEHUH, JCcCe).

5. DTHO-JIMHIBO-KYJIBTYPHBIM ~ aHalU3 TEKCTOB W3 HAYYHO-TIONMYJSIPHOM, ClenualbHON
JIUTEpaTyphl MPo(EeCCHOHANTBHOM HAIPaBIEHHOCTH; paboTa ¢ 0030paMH, CTAThsIMH M3 HAYYHBIX
NepUOJIMYECKUX H3JlaHui; pabora ¢ MoHorpadusmu, pedepatamu; € MaTepHaIOM
KOMITBIOTEpHBIX ceteit (Internet).

6. Hanucanue Te3ucoB, aHHOTaLMi (Kak BUJOB pabOThl HaJl CHIENMAIbHBIMU TEKCTAMH).

7. IlepeBon (pedepaTUBHBIN, TUTEPATYPHBIN) KaK BUI pabOTHI HA/I TEKCTaMU PO ECCHOHATLHON
HaIlpaBJIEHHOCTH.

8. Hammcanme pedepaToB M0 TeMaTHKE CHEIHATBHOCTH CTYIEHTOB C HCIOJIh30BAHUEM
ayTEHTHYHBIX MaT€pPHAJIOB, APXUBHBIX MaTepuasIoB (0OHAPYKEHHBIX B pe3yJIbTaTe MATEHTHOTO
u 6ubMorpaduyecKoro MOMCKa, B TOM YHCII€ B KOMIIBIOTEPHBIX CETAX).

9. AyaupoBaHue TEKCTOB OMMCATEIILHOTO HAYYHOI'O XapaKTepa.

10. ATTecTanus Mo UTOTaM MPAKTUYECKUX 3aHATHH (TIOCEIaeMOCTbh, TIOATOTOBKA K 3aHATHUSM, U
T.IL.).

HroroBasi mucpMeHHasi padoTra 1O  JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHM TPYJHOCTSIM H
0COOEHHOCTSIM TEKCTOB IMpPO(EeCcCHOHATLHONW HANpaBIEHHOCTH, Ha 3HaHUE CIHEIHAIbHON
TEPMUHOJIOTHM ¥ BJAJCHHE TPUEMaMH T€pPEeBOAA, pePepupoBaHusl W aHHOTHPOBAHHUS
CHELTEeKCTOB MPOBOJUTCS B KOHIIE CEMECTPA U UMEET LIEJIbI0 ONpe/IeIeHNe CTENIeH! U KayecTBa
YCBOGHUS CTYZCHTaMH KOHIIETITYyaJIbHOTO coJlepKaHus CHEHATH3UPOBAHHOTO
npo¢eCCHOHATBHOIO MOAYJIS / MOJYJIEH.

B mpomecce Tekymero u mpoMeXyTOYHOTO KOHTPOJISI IO BCEM IEPEYHCICHHBIM BBIIIE
BUJaM paboT IpoBepseTcsl KauecTBO CPOPMHUPOBAHHBIX KOMIETEHIMH, SI3BIKOBBIX YMEHMH U
HaBBIKOB, a TAK)KE UX COOTBETCTBUE TPEOOBAHHUSAM K PE3yJIbTaTaM OCBOCHUS TUCIIUITIIHHEI.

OreHKa «3a4TeHO» BBICTABJIsETCS oOydJaroniemMycs, HaOpaBiiemy He meHee 50 6amioB B
pe3yJibTaTe CyMMHUPOBaHUS OAJJIOB, MOJYYEHHBIX MPU TEKYIIEM KOHTPOJIE M MPOMEKYTOUHOM
attectauuu. [lomyueHHBI COBOKYIHBIN pe3ynbraT (MakcumyM 100 GanoB) KOHBEPTHPYETCS B
TPaJMLIMOHHYIO IIKaJly OLIEHOK M B IIKaly OLEHOK EBpomnelckoil cuctemsl mepeHoca u
HakorieHus kpeautoB (European Credit Transfer System; mamee — ECTS) B cootBeTcTBUM C
TabuIen
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100-6annvHnas Toad Ulkana
KA PAOUYUOHHAS WKANA ECTS
95 -100 A
8394 OMIUYHO B
68 — 82 Xopouio 3aumeHo C
56 — 67 D
5055 VOO0871emEopUMenbHO E
20—49 5 FX
0-19 Hey0081emeopUmenbHo He 3aYmeHO =

5.2.Kputepuu BbICTaBICHUS OILICHKU MO AUCIUIUIMHE

dopma KOHTPOJIS Makc. Koim4ecTBo 0aJlIoB

3a ogHy paboTy Bcero
Texymiuii KOHTPOJIb:
- KOHTpOJIbHAs MMCbMEHHas paloTa; 15 6amnoB 15 6amnoB
- OJUIT- KOHTPOJIb; 15 6amtoB 15 6atoB
- IEPEBO/I; 15 6amnoB 15 6amnoB
- UTOIOBOE dCCE; 15 6amios 15 6amtoB
[Tpomexyrtounas arrectauus (3AYET) 40 6anoB
Hroro 3a cemecTp (IUCUMILIUHY) 100 GamoB

Banasbl/ Ouenka no Kpurtepun oneHkn pe3yibTaToB 00y4eHus 1o

Hlkana AUCUHHUILINHE AUCHUIINHE

ECTS

100-83/ «OTJIIMYHOY/ BricTaBnsercs oOydaromieMycsi, €Cu OH TIy00Ko U

AB «3a4TE€HO IIPOYHO YCBOWJI TEOPETUYECKUI U NIPAKTUYECKUI
(oTHMuHO)»/ MaTepHual, MOXKET MPOAEMOHCTPUPOBATE ATO HA 3AHATHUAX
«3a4TEHO» U B XO/I€ TPOMEXKYTOYHOM aTTeCTallUU.

OOyuaromuiics ucueprbIBaroIle U JOTMUECKH CTPOHHO
u3Jaraer yueOHbIN MaTepual, yMeeT yBsI3bIBaTh TEOPHIO C
NPaKTUKOM, CPaBIseTCs C pelieHueM 3aaa4y
npo¢eCCHOHATBFHON HANPAaBICHHOCTH BEICOKOTO YPOBHS
CJIO)KHOCTH, TPaBUJIbHO 0OOCHOBBIBAET MTPUHATHIE
pelieHus.

CB0OOHO OPUEHTHPYETCS B yUeOHOH U
npodeccHoHaIbHOM IUTepaType.

OrneHka 1o JUCIUIUIMHE BBICTABISIOTCA 00y4aroIeMycs C
Y4ETOM PE3yIbTATOB TEKYILEH U IIPOMEKYTOYHOU
aTTeCTalUN.

Komnerennuu, 3akpersi€HHble 3a JUCHUIIIMHOM,
c(hopMuUpPOBaHBI HA YPOBHE — «BBICOKHIN.
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Banael/
HMIxana
ECTS

OneHka nmo
AUCUUILIHHE

Kpurtepun oneHkn pe3y1bTaToB 00y4eHus 1o
AUCHHUILINHE

82-68/
C

«XOpoIIo»/
«3a4TECHO
(xoporo)y»/
«3a4TECHOY

BeicraBisiercs o0yyaromemycs, €ciau OH 3HaeT
TEOPETUYECKUH U MPAKTUYECKUI MaTepUall, FPAMOTHO U 110
CYILLIECTBY M3JIaraeT €ro Ha 3aHATUAX U B XOJ€
IIPOMEKYTOYHOM aTTECTAlMH, HE IOIIyCKasl CYLIECTBEHHBIX
HETOYHOCTEH.

OO0yuaromuiics IpaBUIBHO MPUMEHSET TEOPETHUECKUE
II0JIO’KEHHUS IIPY PEILICHNUN IPAKTUYECKUX 3a1a4
npodeCCHOHATBLHON HAPABICHHOCTH Pa3HOTO YPOBHS
CJIO’)KHOCTH, BJIaIe€T HEOOXOUMBIMHU U1 TOI'0 HaBbIKAMU
U IpUEMaMH.

JlocTaTouHO XOPOIIO OPUEHTUPYETCS B yUeOHOU U
npodeCCHOHATBLHOMN JINTEpaType.

OneHka 1o JUCHUIUIMHE BBICTABIIAIOTCS 00y4aromeMycs C
Y4ETOM PE3YJIBTATOB TEKYIEH U IPOMEKYTOYHOU
aTTECTALIUH.

KomnereHnuuu, 3akpeni€éHuble 3a TUCUUIIIMHOM,
c(OpPMHPOBAHBI HA YPOBHE — «XOPOLIMIA».

67-50/
D,E

«YIOBIIETBOPU-
TEIbHOY/
«3a4TCHO
(ynoBneTBOpu-
TEBHO)»/
«3aUTCHOY

BeicraBnsercs oOydaromeMycsi, €ClIi OH 3HaeT Ha 6a30BOM
YPOBHE TEOPETUUECKUN U IIPAKTUUECKUN MaTepuall,
JIOTTYCKAaeT OT/JEJIbHbBIE OMIMOKH IIPH €T0 U3JI0KEHUHU Ha
3aHATHAX U B XOJI€ IPOMEKYTOUHOM aTTECTALUH.
OO0yuaronuiicst UCIIBITHIBAET ONPEAETIEHHBIE 3aTPYJHEHUS
B IIPUMEHEHNUU TEOPETUYECKUX MOJI0KEHUM NIPU PELICHUH
NPaKTUYECKHX 3a/1a4 MPO(eCCHOHATLHON HANPaBIEHHOCTH
CTaHapTHOI'O YPOBHS CII0)KHOCTH, BJIAZEET
HEO0OXOJUMBIMHU I 3TOr0 0a30BBIMU HAaBbIKAMU U
pUEMaMHU.

JleMOoHCTpHpYyeT 1OCTaTOUHBIN YpOBEHb 3HAHUS yUeOHOU
JIUTEPATypHI 110 JUCLUIIIIMHE.

OrneHka o JUCIUIUIMHE BBICTABISAIOTCA 00y4arOIEeMycsl C
Y4ETOM PE3yIbTATOB TEKYILEH U IIPOMEKYTOYHOU
aTTeCTalUN.

Komnerennuu, 3akperi€HHble 3a JUCHUIIIMHOM,
c(hOpMHPOBaHbI HA YPOBHE — «JIOCTATOYHBIN».

49-0/
F,FX

«HCYAOBJICTBOPHUTC

JIBHOY/
HE 3aUTEHO

BrictaBisiercs oOyyaromemycs, €Ciii OH He 3HaeT Ha
0a30BOM YpOBHE TEOPETUUYECKHUMN M MPAKTUICCKUN
MmatepHal, JomyckaeT rpyoble OIIMOKH IpU €ro
M3JI0’KEHUU Ha 3aHATHUIX U B X0/1€ TPOMEKYTOUHOMN
aTTECTALINH.

OOyuaronuiicst UCIIBITHIBAET CEPhEIHBIE 3aTPYAHEHUS B
IIPUMEHEHNUN TEOPETUUECKUX MOJIOKEHUH NPU PELIEHUH
MPAKTUYECKHX 3aj1a4 MPpo(hecCHOHATLHON HallPaBIEHHOCTH
CTaH/IapTHOI'O YPOBHS CII0)KHOCTH, HE BIIa/IEET
HEOOXOJUMBIMHU IS 3TOTO HAaBbIKaMU U MpUEMaMHU.
JleMoHCTpHpYeT parMeHTapHbIe 3HaHUS Y4eOHOMH
JUTEPATYpPHI 110 JUCHUIIIINHE.

OreHka 1o JUCHUIUTMHE BBICTABIISIOTCS 00YYaromeMycs C
Y4ETOM PE3YIBTATOB TEKYIEW U IPOMEKYTOUHOU
aTTECTALIUH.
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Banasl/ Onenka no Kpurtepun oneHkn pe3y1bTaToB 00y4eHus 1o
Hlkamna AUCHHUILINHE AUCHHUILINHE
ECTS

KomnereHiyu Ha ypoBHE «J10CTaTOYHBIN», 3aKPEIIIEHHbIE
3a IUCUUIUIMHON, He COPMHUPOBAHBI.

5.3. OueHouHbIE CpeCTBA AJIS TEKYIIEr0 KOHTPOJIS YCIEBAEMOCTHU, IIPOMEKYTOUHOM
aTTecTaluy o0yJyaroluxcs Mo JUCLUIUIMHE.

Ilpumepnolit mamepuan ona meKkyuieil ammecmayuu.
Testl

Read the text.
1) Translate Paragraph 3 into Russian (in written form).
2) Ask 5-6 questions about the text..

HISTORY OF ARCHIVES ADMINISTRATION

1. Early man did not read or write. The only surviving tangible records of his existence
consist of fragments of tools and etchings on cave walls. Yet the earliest bands of people were
conscious of their history and took measures to ensure that it survived. Many early cultures left
the responsibility of preserving the accumulated social memory to some functionary. A tribal
elder, a priest, or a bard was responsible for remembering and communicating a group’s past
experiences. Using speech, song, chant, and dance, early men and women told and retold their
people’s history, myths, and legends. Before writing, the oral tradition kept the cultures of the
past alive.

2. Then came the written word. With writing, mankind was able to further

ensure that its experiences were remembered. While the oral tradition did not

disappear, records made possible a more precise account of the past. The

written word enabled societies to establish and communicate all types of knowledge that
could be used in all aspects of life.

3. Throughout the more than five thousand years that man has been recording experiences
and transactions, records have served a multitude of purposes. Through the centuries, historical
records have provided information on contemporary problems and issues. Records have lent
administrative continuity to governments, institutions, and organizations, and have provided the
legal documentation necessary to protect people’s rights and interests. Archival records have
been used for historical and genealogical research, to educate, and to enrich lives. They have been
used as political weapons by warring, conquering, and totalitarian states. They have been used to
arouse nationalistic feelings and patriotic sentiments. Archival systems and services continue to
serve these purposes and today most countries can boast of a national archives and regional
numbers and importance. An overview of the historical development of archival
organizations and records maintenance provides a context for archivists to discuss and
comprehend present-day archival functions and management. Understanding the development
of archival administration enables archivists to better plan for their future.

Test 2
Read the text.

1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).
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1. A theme that has only been mentioned passingly in this paper is that of the user. During
all this time, the burden of user services has increased, until now, in many services, it has to be
given the major weighting. We are beginning to see some systematic analytical studies of the users
of archives services, but in reality most users are too small a group (even now) and too closely
linked with the archivists to be treated successfully as the target of a scientific analysis. Toa great
extent we already know the answers; not that this absolves us from undertaking the analytical
work.

2. However, it is now becoming plain that access to the Internet is bringing in a new, very
widely-scattered user group. It is also clear, even in these early days, that there will be radical
reassessments of the shape and purpose of published finding aids. It has taken only months of
access, by a minority of archivists, to outline a set of guidelines for the Web. In these, many
cherished practices will be dropped--lengthy provenance notes, technical language, lists in which
the sorting key is an undecodeable reference--even long pages. Hypertext links may be used not
only to lead readers to linked documents but also to allow rapid scanning.

3. These developments signal a quite new relationship with the users, which is certain to
affect the shape even of in-house finding aids, and hence to change the process of sorting and
listing. The new style will be much more open to the lay person's understanding, and at a distance
too. Since we will be directly open to the criticisms not only of Web browsers but also to our
colleagues and peers, who will have easy and normal access to our material, we will be much more
aware of what is standard, even if we do not explicitly follow a formal standard. This will be the
end of a process | saw developing in my days in Devon.

4. An important change to the general structure of archives service in the UK, observable
from the end of 1994, is that we are now much more likely to have a good academic base with
which these and other professional questions can be developed. Five years ago we had no full-time
academic posts to support professional work; we now have three strongly-developing academic
departments, and a large increase in the output of university-based archive services. At the time of
writing there is no certainty that these new bodies will be able to survive in the long term; that is
perhaps a matter for the professional bodies to take up with government and the funding agencies.

Test 3

Read the text.
1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

| have tried to indicate some of the changes of purpose, method or attitude that I have
encountered during my career. The idea was to use this personal review as a peg to hang some
observations on. The result, clearly, is personal and does not cover the whole, or even all of the
most important things. Looking back over it, I think | can perceive one general point. This is that,
although archivists have been able, over a long period, to organise themselves, change, improve
and extend their service in ways that would have seemed quite unlikely in the 1950s, yet the major
changes have been imposed from the outside.

Organised archives work took off originally as a response to the demands made by an
intellectual movement, the movement to recover national sources. It developed in the shadow of
other public beliefs and institutions. In particular, British archivists pinned their faith on the ancient
shires, which seemed likely to last for ever.

Consequently, change in the basic structure and nature of local government, when it came,
proved traumatic. The effects of this change are continuing. Similarly, changes to the university
archives services have been imposed by changes in the nature of their institutions.
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The same can be said of many archives services in specialist organisations or in the private
sector. One result has been the destabilising of the career prospects of young entrants. There will
be more changes of this kind. They will alter the look of the profession, and the way its members
operate in their immediate environment, in ways that are difficult to predict. Yet overall, it has
been a success story, and it is possible to hope that success may continue.

The Society of Archivists celebrates its 50th anniversary this year. This article by one of
the UK's most influential archivists looks at the changes that have taken place during that period
from the perspective of an archivist whose career has spanned virtually the whole of the first 50
years of the Society's existence.

Test 4

Read the text.
1) Translate Paragraph 4 into Russian (in written form).
2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

THE ESTABLISHMENT OF THE INTERNATIONAL COUNCIL ON ARCHIVES

1. The European Board of the International Council on Archives was established in 1992,
with a view to beginning to solve archival problems within the cultural and political traditions of
Europe. This is, not easy in the archival field, as the problems relate specifically to the nature of
archives and whence they derive: archives may exhibit a cultural or historical aspect, an
informational or legal aspect common to other collections of similar material, but in origin they
are the record of governmental or other organizational or personal thought or activity. At national
level they are bound up with the administration of government and, thus, the events of 1989-91
meant that when the nature of European governments changed overnight the records management
and archival services also had to do so.

2. Essentially the Board's programme was designed to support the modernisation of
archival systems in Europe, both in democratic and legal terms and, where possible, in practical
terms in line with the views expressed by the individual countries concerned. The Board was not
concerned to interfere with development programmes which were already in place and successful,
but to help where this was not the case. Of particular importance was to identify areas of immediate
concern and countries most at risk archivally speaking in the hope of assisting them. The intention
was to encourage mutual discussion of the problems and self-help rather than falling into the trap
of promoting inappropriate solutions to problems only half-understood.

3. Accordingly the Board met in London in February 1993 to set terms of reference and to
prepare an initial survey of what were seen as the most pressing problems and then to consider
how it could enable at least some of the needs of European archives and archivists to be met.

4. The Board's terms of reference were:

1. To co-ordinate a programme of material, legal and technical co-operation with the archival
communities of the Russian Federation and central and eastern Europe.

2. To act as an information point for bilateral and multilateral agreements so as to facilitate the
best use of resources.

3. To act as a forum for discussing difficulties which might arise.

4. To encourage access to the cultural heritage of Europe in the archival field by working for the
provision of common databases and networks for archives and users through the relevant European
organisations, eg Council of Europe, European Union, European Funding Agencies.

5. To promote the professional education, training and mobility of European archivists in
association with the relevant ICA bodies.

6. To promote the dissemination of archival programmes being considered within the framework
of the Council of Europe, the European Union and other European organisations to ensure a wider
debate of the issues across the whole of geographical Europe.
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Testd
Read the text and do the assignment.

1. It became obvious to the nascent European Board that to succeed in  deciding what
policies and programmes were most important and urgent in this first phase of reconstruction
colleagues in eastern Europe needed to be included from the beginning. The founder members of
the  Board were Hungary and the Russian Federation, together with colleagues from western
Europe--Italy, Netherlands, Switzerland, United Kingdom (Chair), and Sweden. For UNESCO
Europe, which includes North America for historical reasons, Canada was the representative and
for the Professional Archival Associations, (SPA), Reimer Witt was the member. A secretariat was
provided from the Netherlands together with the Secretary General of ICA ex officio.

2. The overriding purpose of the Board was to enable concrete actions to take place which
would help archives and archivists in central and eastern Europe in this first phase, subject to the
very limited financial resources the Board members and individual countries had. By means of its
secretariat the Board was able to assess the success or otherwise of the various initiatives promoted
by the participating countries and organisations and to hold a European 'Summit' to evaluate the
first phase and to consider future options for Europe prior to the ICA Conference in Beijing 1996.

3. The first priority (which has been the cornerstone of the Board's approach), was to give
legal, technical, professional and where possible financial assistance, to central and eastern
Europe. This was not to ignore the other major concerns of European archivists as noted above but
to allow us in this first phase (1992-96) to concentrate our efforts and very limited resources where
they were evidently most needed. In 1992 the issues uppermost in our minds were: displaced
archives in Europe, disaster prevention, the preparation of new archival laws to enable democratic
and modern archival systems to be constructed in central and eastern Europe after the collapse of
the Soviet Union, the training of European archivists especially in appraisal, the management of
records and records centres, access to archives across Europe, the emergence of electronic records
in governments and the application of information technology for accessing archival information,
eg databases, e-mail etc. These items still remain on the agenda, together with the necessity to
acquire the funding to bring some of the associated programmes to fruition, especially in central
and eastern Europe.

4. The Board's view on how to realise the programme was that its purpose was to enable
others to carry out the projects agreed; and that it should act as an enabler, providing a central
point of information and assisting multinational endeavours where possible. In this initial phase
information about the real needs of archives and their ability to develop themselves was essential
if any help was to be useful. The objective was, and is, to enable all the archives of Europe and the
archival organisations to direct their own development with such exchange of views of what
constitutes best practice as they think necessary.

Assignment 1
In the text find the sentences which carry the main logical load. Write them down in the space

below.
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Assignment 2
Compress the text into 3 sentences.

Assignment 3
Make up a plan of the text.

Test6
Read the text and do the assignment (in written form).

1. The House of Lords Record Office holds the archives of both Houses of Parliament.
The archives are kept in the Victoria Tower which measures nearly 400 feet to the top of the
flagpole. The tower was purpose-built as a repository for the records of Parliament following the
fire of 1834 which destroyed many records of the House of Commons.

2. The earliest record in the archives - an Act of Parliament - dates from 1497. Other records
include some of great constitutional significance, such as the Death Warrant of Charles I, the Bill
of Rights (1689), the Articles of Union between England and Scotland of 1706, and the Reform
Act of 1832.

3. The graphic designs in the Record Office include a sequence of royal signatures, all
taken from documents in the archives. It is complete from King Henry VI to the present sovereign,
Elizabeth I1.

4. As well as records of national importance, there are sources in the Record Office for

family and local historians. These include Acts of Parliament to effect divorces, naturalizations
and changes of name, plans deposited in connection with private Bills for the construction of
railways, roads and other such schemes, etc.
As far as admission and access are concerned, intending searchers should write or telephone for
an appointment, giving at least a week's notice, describing the nature of their research
and (if possible) the specific documents to be consulted. No special letters of introduction are
required and no readers' tickets are issued. Access to the office is by the public entrance nearest
to the Victoria Tower on the west front of the Houses of Parliament. The entrance is suitable for
disabled access. The adjacent Pass Office will issue a day pass for admission to the Record Office
on proof of identity and on confirmation of appointment.
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5. The Search Room is open to members of the public from Monday to Friday
(certain Public Holidays excepted). The Search Room supervisor will advise about use of the
records and explain the range of lists and finding aids which are available together with

works of biographical and parliamentary reference. The use of portable computers, scanners and
dictaphones is at the discretion of the supervisor. Copying facilities are available. But the Record
Office will allow photocopying only if there is no risk of damage to original records. Searchers
are requested to help safeguard the documentary heritage for the use of future generations by
observing the Search Room regulations for the handling of records.

Assignment 1
Translate Paragraphs 5 & 6 of the text beginning with the words «As far as admission and

access are concerned ...» and ending with the words «... regulations for the handling of records»
(in written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your

plan in written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4
Give your opinion on the structure of the House of Lords Record Office, its treasures and

the way its work is organized. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down
Test7

Read the text.

1) Translate Paragraph 5 into Russian (in written form).

2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

3) ldentify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written
form).

Standards for Archival Description: The Society of American Archivists

1. This handbook, designed primarily for archivists in the United States of America, will
be of interest to anyone who is either already involved in, or would like to know more about, the
processes of standardisation of archival description at national and international levels. Due
allowance should be made by British readers for its American context, because in this country for
a variety of reasons we have not moved either as far or as fast in the direction of standardisation
as our American colleagues who have largely been driven by the imperatives of computerisation
and electronic data exchange. This does not remove our need to be informed about their
experience.

2. The Society of American Archivists' Working Group on Standards for Archival
Description has already placed the international archival community in its debt with its ground-
breaking work on standards, much of which was published in the American Archivist in 1989 and
1990.

3. That work identified three grades of standard: technical standards, conventions and
guidelines, all of which are given consideration in this handbook. The group's work was used by
our own National Council on Archives working party in preparing its 1991 report on IT standards
and archival description. Although this latter document identified a few standards of more
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specifically British relevance, the bulk of the output in this field has certainly been North American
or International. So even in the British context this handbook is a major new work of reference.

4. The sheer number of existing standards which the American team found to impinge in
some way on archival description (even if they were devised for other, and especially for library,
purposes) may seem intimidating to anyone coming new to the field. The scale of the challenge is
illustrated by the fact that in the course of research for this handbook the compiler was able to
increase the tally of known relevant standards from an already impressive 105 to over 300, without
venturing much further afield than North America.

5. The handbook selects from among the identified standards a total of 86 which were
deemed of such importance to the process of archival description there as to merit full scrutiny,
and a further 165 worthy of additional note. It groups these standards in chapters according to
whether they apply to information systems, data exchange, cataloguing, finding aids, authority
control, editing and publishing, filing or statistics, with a brief general introduction to each chapter
to set the context. Under each heading it identifies and describes the individual standards,
explaining first what weight of authority they may be thought to carry (by means of an analysis of
how and by whom they were developed and approved, how they are now maintained and how they
are obtainable). It goes on to summarise their scope and structure and to point to any related
standards. Where their principal application is in another field, e.g. in library cataloguing, it gives
an indication of their archival application. Notes are given of published books and articles in each
field of application, and the handbook will be valued by many for its bibliographical citations as
well as for its consideration of the individual standards.

Test 8

Read the text and do the following (in written form).

1) Specify the main idea of the text.

2) Which sentence or paragraph, do you think, develops the main idea of the text?
Highlight such parts in red pen (pencil).

3) Which sentence or paragraph, do you think, can be «thrown away» without
any detriment to the gist (0e3 ymep6a mis coneprxanus) Of the text? Highlight such
parts in blue pen (pencil).

4) Write down the words and phrases that you think are essential to understand
the narrative.

Roles for the academic base of the profession

Teaching on what became the Master of Archive Administration degree course, over 28
years, has been more directly revealing of change than any other aspect of my professional work.
In the early days the atmosphere was in many ways similar to what | had experienced at Bodley.
My task was to represent what the historians termed ‘practical’ issues and subjects, and do my best
to make sure that these had due weight on the course provided. This involved some in-fighting in
meetings, but also a long dialogue with the main representative of traditional academic values, Dr
Dorothea Oschinsky.

| remember Dorothea with affection, and would like to say that our dialogue was rarely
oppositional. She was open to new ideas, and in fact had a kind of fatalistic appreciation that her
own disciplines would relatively decline. Her own historical work indeed, was not entirely
traditional. She will be remembered not only as the editor of a difficult medieval treatise, but also
as an economic historian interested in the technicalities of accounting. The introduction of
technical and business archives was therefore not an issue; and opposition to the teaching of
management came from other quarters.
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Records management was a strong component of the course even in 1969, which shows
that there was an immediate response to the Cambridge seminar of the year before. We began to
include a short course on computing for archives in 1970.

Throughout the period 1968-1995 profound changes occurred in the weighting and character of
the archives training course, but all these changes were gradual and were the result of ongoing
debates within the profession, and our response to what we perceived as market pressures.

Despite a requirement for some knowledge of Latin, still maintained (for the present, at least),
the pressure of applications never ceased, so that we may claim, perhaps, that our main clients
were satisfied with the general character of the curriculum. When the Society of Archivists began
to recognise and formally visit the training courses, the dialogue between academics and
professionals became more formalised, but this event did not in fact do much, directly, to alter the
curriculum.

The Society's visitors were articulating needs that we had ourselves largely recognised, and
the kind of changes they asked for were those that we had been accustomed to develop ourselves.
Pressures from the profession at large have therefore been to adapt and fine-tune, rather than to
restructure--though we should remember that the overall effect, over time, has been quite radical.
The really radical changes have begun to occur in 1996 and will continue for the next few years,
both at Liverpool and elsewhere. They stem from changes of government policy, university
funding, the development of alternative methods of training, and from the impact of ideas and
practices coming from other disciplines. Changes in the university courses also, of course, parallel
changes in the organisation of the profession itself, and especially as far as this is manifested in
the structure and role of the Society of Archivists.

Test 9

Read the text.

1) Translate Paragraph 2 into Russian (in written form).

2) Compress the text into 5-6 sentences (in written form).

3) ldentify the most important idea the writer wants to communicate to you (in written
form).

1. Curiously, the advent of computing as a universal tool has not itself been very radical in
its effect. At one time it appeared likely that computing for archives would become a distinct
speciality in the profession, and a strongly-developing new curriculum element in the training
courses. In 1988 | argued that it might replace the traditional palaeography and diplomatic as an
infrastructural discipline for some archivists, since like the earlier studies, we would be obliged
universally to use it, and it could supply many of the same techniques and qualities--exactness,
ability to interpret texts, the production of reasoned means of access to documents | was also one
of those who, through most of the 1980s, thought that IT might be one of the factors unifying the
information professions: the ‘harmonisation’ debate

2. Both of these perceptions have proved to be wrong. There has been little perceptible
harmonisation, even in small or developing countries, and currently there seems no debate on it,
even in countries where archivists and librarians are trained alongside each other. The earlier view
of the status of computing for archives is apparently just as dead. The student intake of 1996 is the
first that has come through school and first degree experience with a ready command of computing
techniques. This has made it obvious that teachers on archival courses do not have to train students
in IT, which therefore ceases to be a distinct element in the course, and instead have the task of
showing how the new technology might be used to support professional processes.

3. In one swift blow this development has halted what had been a curriculum element of
growing importance, and replaced it with a field in which much of the research has still to be done.
Although this development has certainly appeared at first as a setback, it is in fact a significant
step forward, it has presented the academic centres with a viable field for their research and
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development work, and has greatly facilitated more traditional course elements (such as archive
or records management) by providing effective tools ready to hand. Looking back, | now deeply
regret having been one of those who tried, too early as we can now see, to train colleagues in
primitive and undeveloped IT.

4. On the other hand, the coming of automation in general administration has presented us
with the biggest and most urgent field of research since the rediscovery of the riches of our
medieval archives in the late nineteenth century. Although much research work done in the richer
countries has laid down a good base of theory, the practice of electronic records and archives
management has all still to be done. Here is a major element in the research and development
agenda for the next few years.

5. The enormous shake-up of higher education that started in 1992 and has not yet been
fully worked through has by 1996 shown clearly that for the immediate future we shall not be left
to develop our own training systems. The intake of students, the length and weighting of their
(modularised) courses, the fees payable, and the allocation of scholarships or bursaries, are all
undergoing change impelled from government agencies, or from Brussels. The actual subjects
taught, of course, are still under the control of the teachers of professional subjects, aided by the
Society of Archivists, but everything else is externally driven. This is a new experience, and not a
Ccosy one.

Test 10
Read the text and do the assignment (in written form).

1. A public record is any physical relic which conveys information about government
transaction, whether it is a notched stick recording a debt of a few shillings to the medieval
Exchequer, a scribbled note by a Tudor king or a formal Cabinet minute. The Public Record Office
holds the records of the central law courts as well as those of the business of direct ruling; in earlier
times the functions were inextricably linked.

2. Most public records are written on parchment or paper in manuscript or, equally in recent
years, typescript, but increasingly electrostatic copies are to be found and electronic records on
tapes and discs are also being transferred for preservation.

3. The records span 900 years, the earliest being that phenomenal survey of the kingdom
conducted by William the Conqueror which the Anglo-Saxons nicknamed «Domesday». With no
revolutionaries or invaders to destroy them, the queen’s records have remained virtually intact
from the early middle ages. Until the mid-nineteenth century they were kept, by and large, in the
office or courts which created them. When the cupboards and shelves started to overflow, they
might be sent off to be stored somewhere else. Access was restricted in a rather haphazard way;
there were as many record keepers as there repositories, and each guarded his charges jealously.
Only the tenacious and the relentlessly inquisitive could get to see them and use them for historical
or legal purposes.

4. With the nineteenth century came stirrings of a scientific approach to history and a new
consciousness of the importance of original sources. Between 1800 and 1837 six royal
Commissions agonised over the problem of the state archives. In 1838 the Public Record Office
was established by Act of Parliament, to take care and control of the legal records, Exchequer and
fourteen years later all departmental records were brought under its auspices. From 60 different
storehouses the sacks and parcels of rolls and writs and files were brought into the repository in
Chancery Lane; from the Tower, Westminster Abbey and all the nooks and crannies where they
had been hidden.

5. As soon as there was somewhere official for them to be stored, the records kept
appearing, as it were, from nowhere. By 1928 there were 35 miles of shelves’ full. Government
now produces in one year enough paperwork to fill 200 miles of shelves. A carefully devised
system of inspection has evolved which ensures that a proper selection is made whereby all that is
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necessary for practical purposes is retained and enough of the rest to document the history of the
nation and its people. In 1954 the following principles of selection were laid down: files were to
be reviewed after five years in the departments and the reviewers were to ask themselves if the
records were of any continuing use. It was reckoned that anything of lasting historical value would
survive that process. When the files were 25 years old, or the oldest paper on them was of that age,
then they would be looked at again by the department and the Public Record Office together. The
records selected after the second review should be transferred to the Office unless the department
still needed them for administrative use. About a shelf mile of records are taken in every year.

Assignment 1
Translate Paragraphs 4 & 5 of the text beginning with the words «With the nineteenth

century ..» and ending with the words «... are taken in every year» (in written form).

Assignment 2
Divide the text into logically connected parts and entitle them. Present the points of your plan in

written form.

Assignment 3
Present the general idea of the text in 3-4 sentences. Do it in written form.

Assignment 4
Give your opinion on the principles of inspection and selection of departmental records, the way

they are transferred to the Public Record Office and the type of records kept in that famous
repository. Present your interpretation in the form of a thesis. Write it down.

1 cemecmp.
Tembt 01 npomedrcymounoin ammecmayuu (3auem ¢ OYeHKOiL).

. Archival theory and practice.

. Archives and records service (Russia, Great Britain, the USA, Canada, etc.).
. What are archives?

. What are the archivist’s duties/

. The possibilities of archives and record offices.

. Universality of archives.

. Ancient archives.

. Government archives.

. Departmental archives.

10. Pre-archival functions.

11. Archival functions.

12. Selection of records.

13. Files maintenance.

14. Forms design.

15. Mail management.

16. Word processing.

17. Records management as a professional activity of government archvists.
18. Modern records management.

19. The American Records Management Association.
20. The Society of British Archivists.

21. The Society of Russian Archivists.
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23.
24.
25.
26.
27.
28.
29.
30.
31.
32.
33.
34.
35.
36.
37.
38.
39.
40.
41.
42.
43.
44,
45.
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23
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Reference services.

Space is money.

Ease of access.

Records of permanent value.

Shelving requirements.

Preservation of records.

Records appraisal and disposal.

Destruction of records.

Intrinsic value in archival materials.
Archival acquisition.

Defining collections and collecting.
Building a successful acquisition program.
Archival principles of arrangement.

The principle of provenance.

The principle of original order.

Retrieval.

Storage and handling.

Archival description.

Efficient finding aids: developing a system for control of archives.
Preparation of inventories at the National Archives (Russia, GB, the USA).
Organizing photo collections.

Aural and graphic archives and manuscripts.
Electronic archives.

Public services.

Ilpumepnuvie memut 60npocos, cooduienuil, 00K1a008, pedhepamoas,
npezenmauuii no pazoenam OUCUUNIUHBL

. Records Management. Concepts, Principles and Procedures.
. Records Organisation and Operations.

. Record Management Personnel.

. Records Management Techniques.

. Archivist and Records Management.

. Administering Archival Records.

. Arrangement and Description of Archives.

. Appraisal and Disposal Decisions.

. Conservation.

. Restoration.

. Reproduction.

. Storage Media.

. Acquisition.

. Research Service.

. Finding Aids.

. Archives Administration/ Management of Archives.
. Archival Theory and Practice

. Archival Literature.

. Archival Sources.

. Archives and Information Technology.

. The Structure of the Archival Institution and its History.
Archives Legislation.

. Archives. Historical Approach.
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24. Archives. Administrative and Legal Backgrounds (Reflecting Different Systems). Legislation
and Administrative Traditions.

25. Traditions and National Practices.

26. Archival Periodicals.

27. Archival Training.

28. Archival Profession.

29. National and Local Archives.

30. Special Archives.

31. Provincial Archives.

32. Archival service of the Russian Federation in its historical development.
33. Archival service in Russia. Its structure, problems and perspectives.

34. Archival service of Great Britain in its historical development.

35. Archival service in GB. Its structure, problems and perspectives.

36. Archival service of the United States in its historical development.

37. Archival service in the US. Its structure, problems and perspectives.

38. City archives.

39. Local archives.

40. Draw a picture of university archivist training in Russia.

41. Draw a picture of university archivist training in GB.

42. University archivist training in GB and Russia. A comparative analysis.
43. The cornerstones in the development of archives administration in GB and/or Russia.
44, Setting and achieving professional standards.

45. 1 and my future: the general conditions of entry into the profession.

46. The profession of an archivist in GB and Russia. A comparative analysis.
47. The Society of Russian Archivists. Its role, activities, etc.

48. Archives services, really necessary and useful to society.

49. Archives: changing times, changing aims.

50. Archives and libraries. Archive-library relations.

51. Archives and museums. Archive-museum relations.

52. Archives administration.

53. Archive security.

54. Managing archives and archival institutions.

55. The International Description Standards.

56. The management of information in archives.

57. The role of archives and records management in National Information Systems.

6. YueOHO-MeTOAUYeCKOEe M MH(OPMALMOHHOE 00ecnevyeHre TUCHHIIUHBI

6.1. Crnucok MCTOYHMKOB U JIUTEPATYpPhI
OcHoBHas1 JIMTEPaTYpa

1. KommoBa JI.C.. ApxuBsl ®panumm u Kawagwsl. ApxuBoBenenue. J[OKyMeHTOBEIEHHE
[DnexTpoHHBIi pecypce] : dp. 3. : yued. mocodue s cT. KypcoB : A cnennansHocteit Ne 020800
- Ucr.-apxuBoBenenne, Ne 350800 - foxkymeHnTOBEIcHUE U TOKYMEHTAaIl. o0ecriedeHue ymp. / Poc.
roc. TyMaHUTapHbId YH-T, McT.-apx. uH-T, Kad. nHOCTp. 513. ; [coct. JI. C. KoBmiosa]. - M. : PITY,
2005. - 245 c. - Pexxum noctyna : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/B05032.pdf.

2. Kosmosa JI.C. Mcropus @paHimu Bo (PppaHIly3CKOM Xy J0KECTBEHHON IUTEpaType
[DnexTpoHHBIHN pecypc] : ¢p. g3. : KH. JuIst yTeHHs : yuel. mocodue : 1y cnennanbHocTen Ne
020700 - Ucropusi, Ne 020800 - Ucr.-apxuBosenenue, Ne 021700 - dunonorus / Poc. roc.
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ryMaHuTapHbii yH-T, McT.-apx. uH-T, Kad. unoctp. s3. ; [coct. JI. C. KoBmiosa]. - M. : PITYV. -
114, [3] c. : un. - Pexxum noctyna : http://elib.lib.rsuh.ru/elib/B03001

3. IMorymanckas JI. JI. IIpakTudeckuii Kypc (ppaHIy3cKOTO s3bIKa : [y4eOHUK JJIs HH-TOB U (ak.
uHOCTp. 513. : B 2 u.] / JI. JI. Ilorymianckas, M. A. FOnuna, U. JI. llkynaesa. - 9-e usn., crep.. - M.
: Mupta-IIpunt, 2008.

JlonoJIHUTeIbHAS JTUTEPaTYpa

1. ApyrtionoBadK.M. Pyccko-dpaniy3ckuii cioBappr = Dictionnaire russe-francais : wcr. u
oOmiectB.-monuT. Tepmunsl / K. M. ApyTionosa ; [Poc. roc. rymanurtapusiii yH-1]. - M. : PITY,
2008.

2. HoBpwrii 60mb1110# (hpa3eonorundeckuii ppaHiry3cKo-pycckuit cioBaps : 6omee 50 000
Beipakenuii / [B. I'. 'ak u np.] ; mox pen. B. I'. I'ak. - M. : Pyc. s13.-Menaua, 2005.

3. Le petit Robert : dictionnaire alphabetique et analogique de la langue Francaise / nouvelle ed.
du petit Robert de Paul Robert; texte remanie et amplifie sous la dir. de Josette Rey-Debove et
Alain Rey. - Paris : Le Robert, 2013.

JlutepaTvpa g pedepaToB U AOKJIAIO0B / Ipe3eHTANM I

1. Abrégé d'archivistique, Paris, nouvelle édition 2012.

2. Claire Bechu (dir.), Les Archives nationales, des lieux pour I'histoire de France : bicentenaire
d'une installation (1808-2008), Paris, Somogy / Archives nationales, 2008. 84 p.

3. Georges Bourgin, Comment les archives nationales ont été sauvées en mai 1871 [archive],
Bibliothéque de I'école des chartes, année 1938, vol. 99, pp.425-427.

4. Jean Favier, Les Archives, Paris, PUF, 1958.

5. Les Archives de Norodom Sihanouk, roi du Cambodge, par C. Roullier, sous la direction
d’Olivier de Bernon, directeur d’études a I’Ecole francaise d’Extréme-Orient, et de Pascal
Geneste, Paris, Somogy, Archives nationales, Ecole francaise d’Extréme-Orient, 2010, 135 p.
6. Roger Wahl, Un projet de Napoléon I°': le Palais du Roi de Rome, Neuilly-sur-Seine, 1955,
20 p.

7. Yvan Christ, Paris des Utopies, éd. Balland, Paris 1977. 94 p.

6.2. Ilepedens pecypcoB HHPOPMALIMOHHO-TEIEKOMMYHHUKAIIMOHHON ceTu «VIHTepHeT».

I/IHTepHeT'pecprLI JAUCIUITIINHBI I/IHOCTpaHHLII\/’I SA3BIK KOMIUICKTYIOTCS 11O HAITPABJICHUAM:

— HWHOCTpaHHBIN A3bIK (JINHIBUCTHYECKHUE ACIIEKTHI);

— HUCTOpHS, KyJIbTypa U IIUBUIN3ALIUS CTPAH N3YYaeMbIX S3BIKOB;

— JIOKYMEHTOBEJECHUE U apXUBOBEJICHHUE.
[TporpamMmMHoOe obecrieueHue TUCHUTUTMHBI IHOCTpaHHBIH SI3bIK B MPOQECCHOHATBHON
JeSITEIbHOCTH MPEACTABISET COOOM S3bIKOBbIE KOMITBIOTEPHBIE TPOrPaMMBI JIJIs
0011e00pa30BaTeILHOTO YPOBHS 00YyUEHHUS, CO3JaHHbIE BEAYIIIUMHU 3apyOeKHbIMU
N3J1aTCIbCTBAMHU, CIICHUATTU3UPYIOIIUMHUCA B 00JIaCTH MHOS3BIYHBIX y‘-Ie6HBIX MaTcCpuraioB.
CTpyKTypa H S3bIKOBOE HAMOJTHEHHE WHOSI3BIUHBIX YUYEOHBIX MYJIbTUMEIUIHBIX MaTePHAIOB
(KaKk OTJIECNBHBIX MPOTPAMM, TaK U pecypcoB MHTEpHET) MO3BOJISIET BIIOJIHE YCIENTHO (TTOCTe
COOTBETCTBYIOIIEH 00pabOTKU U T0PaOOTKH) UCIIOIB30BaTh 3HAYUTEILHYIO X YacTh MPH
MIPOXOXKICHUH MOJTyJIel 00111e00pa30BaTeIbHOTO YPOBHS 00yUIECHUSI.

basbl qanHbBIX; HTHPOPMAIIMOHHO-CITPABOYHBIC U TIOUCKOBBIE CUCTEMBI:

1. www.google.com

www.france.fr

3. www.francequide.com



http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/bec_0373-6237_1938_num_99_1_460423
http://archive.wikiwix.com/cache/?url=http://www.persee.fr/web/revues/home/prescript/article/bec_0373-6237_1938_num_99_1_460423&title=Comment%20les%20archives%20nationales%20ont%20%C3%A9t%C3%A9%20sauv%C3%A9es%20en%20mai%201871
http://fr.wikipedia.org/wiki/Jean_Favier
http://www.google.com/
http://www.france.fr/
http://www.franceguide.com/
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www.francophonie.org

www.quid.fr
www.archivesnationales.culture.gouv.fr

www.ladocumentationfrancaise.fr

www.cndp.fr

www.bnf.fr
0. https://cyberleninka.ru/ - mHay4dnas 3aeKTpoHHas OMOIHOTEKA

PO © N o o A

11. HanmonanbsHast sekrponHas oudaunorexa (HOB) www.rusneb.ru
12. ELibrary.ru Hayunas snextponHnas 6ubimuoreka www.elibrary.ru
13. Dnexrponnas 6ubaunoreka Grebennikon.ru www.grebennikon.ru

6.4. IlpodeccuoHanbHbIe 6a3bl JAHHBIX H HH(POPMALMOHHO-CIIPABOYHbIE CHCTEMbI
Hoctyn k npodeccroHaabHbIM 0a3aM naHHbIX: https://liber.rsuh.ru/ru/bases

HNHudopmannoHHbIe CLIPAaBOYHBIE CUCTEMBI:
1. Koncynbrant [lmtoc
2. Tapant

7. MaTepuajibHO-TeXHUYECKOE oDecriedeHne TUCIUNINHBI

Jns obecrieyeHUs AMCUUIUIMHBI  UCIHONB3YETCSl  MaTepUalbHO-TEXHUYECKas 0Oasza
00pa3oBaTeNbHOTO  YUYPEKICHUS: YydeOHbIE ayJAUTOPUH, OCHAIIEHHBIE KOMIIBIOTEPOM U
MPOEKTOPOM JJIsl AEMOHCTPAILlMU YUYEeOHBIX MaTEPHUAJIOB.

CocTtaB nporpaMMHOro odecreueHus:
[Tpu npoBenenun 3ansatuii 0e3 crnenuanbHoro I10 (Tonbko JeMOHCTpalys pe3eHTaIHiH,
nm.4-9 HeoOX0IUMO YIAIIUTh)

1. Windows
2. Microsoft Office
3. Kaspersky Endpoint Security

7.
8. Obecneyenne 00pa3oBaTeIbHOIO NMPOLECCA VIS JIUL ¢ OTPAHUYCHHBIMH
BO3MOKHOCTSIMH 3/10POBbSI 1 HHBAJIU/I0B

PabGouass mporpamMma IUCHMIUIMHBI aJanTHpPOBaHA JUIsl oOecredeHus: 00pa3oBaTEIbHOTO
npoliecca JUaM C OrpaHUYE€HHBIMU BO3MOXHOCTSIMU 3[I0POBbsSI U UHBAJIUOB, B TOM UUCIE IS
JTUCTAHIIMOHHOTO OOy4eHus. [l 3Toro oT cTyaeHTa TpeOyeTcs MpPEICTaBUTh 3aKIIOUCHUE
ncuxoJioro-meauko-negarorndeckoit komuccuu (IIMIIK) w nuuHoe 3asBineHue (3asBlIECHUC
3aKOHHOTO MPEJCTaBUTENs).

B xozne peanuzanuu IUCUUIUIMHBI UCIIOJIB3YIOTCS CIIEYIONINE JOTIOTHUTEIbHBIC

METOABl 00yUYEHHs, TEKYIIEr0 KOHTPOJS yCIEBAEMOCTH W MPOMEXYTOYHOM aTTECTAINH
00y4JaromnXcsi B 3aBUCUMOCTH OT UX UHIUBUIYaTbHBIX OCOOCHHOCTEI:

JUIS CJIeNbIX U CJIA00BUASIINX

- JeKuuu Oo(GOPMIISIOTCS B BUJIE JIIEKTPOHHOTO JOKYMEHTa, JOCTYMHOTO C TOMOIIBIO
KOMITHIOTEPA CO CHEIUATU3UPOBAHHBIM TPOTPAMMHBIM 00ECTICUCHHEM;

- TUCHbMEHHBIE 3a/laHMsI BBINOJHAIOTCA HAa KOMIBIOTEPE CO CIEHUATU3UPOBAHHBIM
MIPOTrpaMMHBIM 00ECIIeYeHNEM, UITH MOTYT OBITh 3aMEHEHBI YCTHBIM OTBETOM;


http://www.francophonie.org/
http://www.archivesnationales.culture.gouv.fr/
http://www.ladocumentationfrancaise.fr/
http://www.cndp.fr/
http://www.bnf.fr/
https://cyberleninka.ru/
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- o0ecrnieunBaeTCsl MHIUBUIyIbHOE paBHOMEpHOE ocBeleHre He meHee 300 Jrokc;

- JUId BBINOJIHEHHS 3aJaHHUS MpPU HEOOXOIUMOCTH IPEIOCTABISIETCS YBEIMYHBAIOIIEE
YCTPOHCTBO; BO3MOYHO TAK)K€ MCII0JIb30BaHNE COOCTBEHHBIX YBEIMUYUBAIOIIUX YCTPOUCTB;

- MUCHbMEHHBIE 3a7]aHNs O(POPMIISIOTCS YBEIIMYESHHBIM HIPUPTOM;

- 9K3aMEH U 3au4€T NPOBOJATCS B YCTHON (hopMe MM BBIIOJIHSIOTCA B MMCbMEHHOH (hopme
Ha KOMIIBIOTEPE.

JJIS TJIYXHMX U €1a00C/IbIIIAIINX:

- JIeKUMU O(OPMIIIOTCS B BHJE SJEKTPOHHOTO JIOKYMEHTa, JIMOO MpeaoCTaBiIAETCs
3BYKOYCWJIMBAIOLIAsl annapaTypa UHAUBUYaIbHOTO [10JIb30BaHMS;

- MUCHbMEHHBIC 33JJaHUS BBITIOJIHAIOTCS HA KOMITBIOTEPE B MUCHbMEHHOM (hopme;

- 9K3aMeH M 3auéT NPOBOAATCA B IUCBMEHHOM (opMe Ha KOMIBIOTEpE; BO3MOXKHO
npoBesieHue B (hopMe TeCTUPOBAHMUS.

JUIsl JIML C HApyLIEHUSIMHM OIIOPHO-/IBUTATENIBHOTO arapaTa:

- JeKIuu O(QOPMIISIIOTCS B BHJIE AJIEKTPOHHOIO JOKYMEHTA, JOCTYIHOTO C IHOMOIIBIO
KOMIIbIOTEPA CO CHELMATM3UPOBAHHBIM IIPOrPaMMHBIM 00€CIIeUeHUEM;

- MHCHbMEHHBIE 33aJaHMs BBIIIOJIHAIOTCS HAa KOMIIBIOTEPE CO CIELUAIU3UPOBAHHBIM
IPOTrpaMMHBIM 00€CIIEYCHUEM;

- 9K3aMEH U 3a4€T MPOBOJATCS B YyCTHOU (popMe Wi BBIIOJTHSIOTCS B IUCHbMEHHOM (opme
Ha KOMIIBIOTEpE.

[Tpu HEOOXOIMMOCTH TIPeTyCMaTPUBACTCS YBEIIMYCHNE BPEMEHH ISl IOJrOTOBKH OTBETA.

[Tponerypa npoBeieHHs IPOMEXYTOYHON aTTeCTallMK [T 00y4arOLIXCs yCTaHABIUBACTCS
¢ yu€TOM MX WHAWBUIYAIBHBIX NICUX0pU3NIEeCKuX ocobeHHOocTel. [IpoMexyTouHas aTTecTanus
MOYET IIPOBOJIUTHCS B HECKOJIBKO ITAIOB.

[Tpu npoBeaeHUM HpPOLEAYPbl OLEHUBAHUS PE3yJIbTaTOB OOYy4EHHUS MpeayCcMaTpUBaeTCs
UCIOJIb30BAaHUE TEXHUYECKUX CPEJCTB, HEOOXOAMMBIX B CBA3M C HMHIUBUAYaIbHBIMU
0COOEHHOCTSIMH 00yUaIOMIUXCsL. DTH CPEACTBA MOTYT OBITh ITPEIOCTABICHBI YHUBEPCUTETOM, WIIH
MOTYT MCII0JIb30BaThCsl COOCTBEHHbIE TEXHUYECKHUE CPEACTBA.

[IpoBenenne mpoueaypbl OLIEHMBAHHUS  pPE3yJIbTaTOB  OOYYEHMs] JIONYCKAaeTcsl C
UCIOJIb30BAaHUEM JUCTAHIIMOHHBIX 00pPa30BaTEIbHBIX TEXHOIOTUH.

ObecnieunBaeTcst 10CTyn K MH(OOPMALMOHHBIM M OHOIMOrpaduuecKuM pecypcam B CETH
WuTepHeT Ui Kaxkaoro oOydaromierocs B ¢opmax, aJalTHPOBAHHBIX K OrPaHUYEHUSIM HX
3/10pOBbS U BOCTIPUATHUS HHPOPMAIUH:

JUISL CJIETIBIX U CJIA0O0BUISIIUX:

- B [Ie4aTHOM (hopMe YBEINYEHHBIM IIPUPTOM;

- B (hOpMeE IIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA;

- B (hopme ayauodaiina.

JUIS TIYXHMX U C1a00CbIIIAIINX:

- B Ie4aTHo# opme;

- B (hOopMe 3JIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA.

JUIsL 00yYaroImMXCsl C HApYLIEHUSIMU OITIOPHO-/IBUTaTEeNIbHOTO afrapara:

- B IeyaTHOH popme;

- B (hopme 31eKTPOHHOTO TOKYMEHTA;

- B hopme aynuodaiina.

VY4eOHble ayAUTOPHUH ISl BCEX BUIOB KOHTAKTHOM M CAMOCTOATEIbHON pabOThl, HayuHas
6ubnMoTeKa M MHbIE MOMEIIEHUsS sl 0Oy4eHHUs! OCHAIICHBI CIIEIHabHBIM 000pYAOBaHHEM U
y4eOHBIMU MECTaMH C TEXHUUECKUMHU CPEJICTBAMU O0yUEHUSI:

JUISL CJICTIBIX U CIIA0O0BUISIIUX

- YCTPOMCTBOM JIJIsl CKaHMpOBaHUs 1 uTeHus ¢ kamepoil SARA CE;

- nuciieeM bpaiins PAC Mate 20;

- npuHTepoM bpaiing EmBraille ViewPlus;

JUIS TIYXHMX M C1a00CHbIIAIINX:
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- aBTOMATH3MPOBAHHBIM pa0OYMM MECTOM JJIsl JIOJIed C HapyUICHHEM CiiyXa W
¢71a00CIIBIIIAIINX;
- aKyCTUYECKHI YCUIIUTENb U KOJIOHKH;
JUIs 00yYaromUXCs ¢ HAPYUICHUSIMU OMOPHO-ABUTaTEIbHOTO armapara:
- IEPEIBMKHBIMHU, PETYJINPYEMBbIMU 3proHoMudeckumu nmapramu CH-1,
- KOMIIBIOTEPHON TEXHUKOW CO CIIEHUAIBHBIM ITPOrPAMMHBIM 00ECTICUCHHEM.

Crnemyer MOMHUTB, YTO (hopMa MPOBEIACHUS TEKYIIEH M MTOTOBOM aTTECTAIMU IS JIUIL C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBbsI YCTAHABJIIMBACTCS C YYETOM HWHIMBUIYATbHBIX
MCUXO0(PU3NIECKUX 0COOEHHOCTEH (YCTHO, MUChbMEHHO (Ha Oymare, Ha KOMIBIOTEpE), B hopme
TECTUPOBaHUS | T.11.). [Ipr HEOOXOAMMOCTH CTYACHTY MPEIOCTABIACTCS TOTIOJHUTEIEHOE BPEMSI
JUTSL IOJITOTOBKH OTBETA HA 3a4€Te MIIM dK3aMCHE.

[TpodeccuonansHoe o0yueHHEe W TpodecCHOHATbHOE O00pazoBaHHE OOYYAIOIMIUXCS C
OTPaHUYCHHBIMH BO3MOYKHOCTSIMH 37I0POBbsI OCYIICCTBIISIFOTCS Ha OCHOBE 00Opa30BaTENIbHBIX
IporpaMM, alalTHPOBAHHBIX MPU HEOOXOAMMOCTH JJIsl O0YUECHHUS yKa3aHHBIX 00yYarOIINXCA.
[IpenonaBarenu kadenpel Mcropun u opraHu3alui apXUBHOTO JieJla YYUTHIBAIOT OCOOCHHOCTH
NCUXO(PHU3MUECKOTO Pa3BUTHA OOYyYaIOMIMXCSI W COCTOSHHUE WX 3/0pOBBs, COOJIIOAATh
CIeUAIbHBIC YCIOBUS, HEOOXOMMBIE JIJISl IOJYYCHUsT 00pa30BaHus JIMIIAMHU C OTPAHUYCHHBIMU
BO3MOXHOCTSIMH  37I0POBBSI, B3aWMOJICHICTBOBaTh NPU HEOOXOAMMOCTH C MEIHIIMHCKAMHU
OpraHu3aIUSIMH.

9. MeToguveckue MaTepuaJbl

9.1. [Inanbl NpaKTUYECKUX 3AHATUI

Conep:xanue
Tema
Ayoumopnan paboma
Une histoire a Une histoire a écrire.
écrire.
Texte: Une histoire a écrire. p.5- 10
Situations orales: Qu’est-ce que les archives? p.6-7
D’ou viennent les archives? p.7- 9
Pourquoi conserver les archives? p.9- 10
Comment utiliser les archives? p.10- 11
Camocmoamenvhnan paboma
Une histoire a écrire.
Devoirs et exercices. p.11- 17
Le sort des Ayoumopnas paboma
archives sous Le sort des archives sous I’Ancien Régime.
I’Ancien
Régime. Texte: Le sort des archives sous 1’Ancien Régime. , p.18-25

Situations orales: Le trésor de I’ Arsenal. p.19-21
Quand I’armoire remplace le coffre. p.24-25

Camocmoamenvnas paboma
Le sort des archives sous I’Ancien Régime.
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Texte: De la communauté au particulier, p. 28-33
Devoirs et exercices. p.34-39

Les archives
nationales.

Ayoumopnan paboma
Les archives nationales.
Texte: Les archives nationales. , p. 52-64
Situations orales: Organisation p.56-57
Les sections des archives nationales p.59-65

Camocmoamenvnas paboma
Les archives nationales.
Situations orales: Le travail de 1’archiviste, p. 37-38
Manuels, théories et pratiques p. 39-44
Devoirs et exercices. p. 65-68

Numériser des

Ayoumopnan paboma
Numériser des archives?

archives? Texte : Numériser des archives?, p. 68-74

Situations orales: La numérisation des documents de formats

différents
L’ordinateur
Camocmosamenvhnas paboma
Numeériser des archives?
Devoirs et exercices. p. 74-79
Ayoumopnas paboma

LOI Ne 78 -17
du 6 janvier LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a ’informatique, aux fichiers
1978 relative @ | et aux libertés
P’informatique, Texte: LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a I’informatique,
aux fichiers et aux fichiers et aux libertés p. 79-86
aux libertés Situations orales: La Commission nationale de I’informatique et des

libertés.
La formalité a 1a mise en ceuvre des traitements automatisés
Camocmosmenvhas paboma
LOI Ne 78 -17 du 6 janvier 1978 relative a ’informatique, aux
fichiers et aux libertés
Devoirs et exercices. p. 87-90

Les documents

Ayoumopnas paboma
Les documents
Texte: Les documents, p. 228-236
Situations orales: Les documents primaires p. 228
Les types de documents secondaires p. 230
Recettes de bonne gestion p. 232-236

Camocmoamenvnas paboma
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Les documents
Texte: Les systemes documentaires, p. 200-209;
Devoirs et exercices. p. 210-214

9.2. Memoouueckue pekomenoauuu no n0020mMoeKe NUCbMEHHBIX padom

[lpakTuyeckue 3aHATHS  AUCUMIUIMHBL  «MHOCTpaHHBIA  S3bIK B Mpo(decCHOHAIBHON
JeSITeIbHOCTH», HalpaBlieHbl Ha (OPMUPOBAaHME M PA3BUTHE Yy CTYJIEHTOB IPaKTHUECKUX
A3BIKOBBIX YMEHUW M HABBIKOB, KOMMYHMKAaTUBHOW KOMIIETCHTHOCTH, a TaK)K€ ITOHUMAaHUs
UCTOPUYECKHX, KYJIbTYPHBIX U IPO(ECCHOHAIBHBIX COCTABIISAIOIINX 00pa30BaTEILHOIO IIpOLECcCa.

IIpakTHueckue 3aHATHSA B UX Pa3JIMYHBIX BUAAX SBJISAIOTCS EMKOW Y4aCThIO aKaJEeMUYECKON
Harpy3ku. CTpyKTypa IpakTHYECKHX 3aHSITHH, B OCHOBHOM, OJMHAKOBAa: BCTYIUICHHE
npenogaBaresns, pabora CTYAEHTOB IO 3aJaHUsIM [penojaBareis, KoTopas Tpedyer
JIONIOJIHUTEbHBIX Pa3bsCHEHUH, COOCTBEHHO MpaKTHYeCKash YacTh, BKJIIOYaroUlas pas3oop
A3BIKOBBIX CHUTyallui, paboOTy C TEKCTOM (UTEHHE, MEPEBOJA, OTBEThI HA BONIPOCHI, IEPECKa3,
oOcyxaenue, pedepupoBaHue, aHHOTUPOBAHHUE TEKCTA, U T.J.).

Hcnonb30BaHHE T'YMaHHTApHBIX TEXHOJOTMH B paMKaxX ayJIUTOPHBIX IPAKTHYECKUX
3aHATUN TO3BOJSET PEIaTh pa3jIUYHbIE 3a1a4M, IPUOPUTETHBIMH CPEOU KOTOPBIX SBIISIFOTCS
3a/1a4¥ pa3BUTHS KPUTUUYECKOIO MBIIUIEHUSI, UH(HOPMALIMOHHON 1 KOMMYHUKAaTUBHOM KYJIBTYPBI.

OO0yuaroliuecs 10JKHBI BCEria BUIETh BEAYILIYIO HIEI0 Kypca U MoTuBaluy. Llensb 3ansatuit
JIOJDKHA OBITH MOHSTHA HE TOJBKO INPETOAABATENI0, HO U CTYACHTaM. DTO MPHUAAeT y4eOHOU
paboTe aKkTyalbHOCTb, YTBEPXKIACT HEOOXOAMMOCTb OBJIQJCHUS OIBITOM MCIIOJb30BaHUS
MHOCTPAHHOTO S3bIKa B MPO(GECCHOHATLHON IEATEIEHOCTH, CBA3BIBACT €€ C MPAKTUKOM JKU3HHU.

K mpaktuueckoMy 3aHATHIO, KaKk W K JPYyTUM MeTojaM OOy4YeHMsl, MpPEIbsBIISIOTCSI
TpeOOBaHUSI HAYYHOCTH, TOCTYITHOCTH, €IUHCTBA (OPMBI U coepkanus. [IpakTndyeckue 3aHATHS
JIOJKHBI BBITIOJIHATE HE TOJIBKO YU4EOHYI0, HO U IIO3HABATENIbHYIO U BOCIIUTATEIbHYIO (YHKIINU.

Tloocomoexa npenodaeameﬂﬂ K npOG@d@Hle‘O npakmu4yecKoco 3aHAmuAsl.

[ToarotoBka mpenojaBaTenss K MPOBEICHHUIO MPAKTHUUYECKOTO 3aHATHUS HAYMHAETCS C
U3YYEHHUsS] METOJIMYECKOW JOKyMeHTaluu (pabouell mnporpamMmbl, COAEpM aHHUS KOMILJIEKTa
MaTepuaioB). Ha ocHOBe wu3yueHUsT HMCXOIHOM JOKYMEHTAllMH Yy TMpernojaBaTens JOJKHO
CIIOXHTHCS MPEACTABIICHUE O MEJSIX U 33]]a9ax MPAaKTHIECKOTO 3aHATHS U O TOM 00beMe padoTHI,
KOTOPBIiA TOJKEH BBIMOJIHUTH KaX /bl oOydatoiuiics. J[amee MOKHO MPUCTYNHTh K pa3paboTKe
COACPpIKaHUA MMPAKTUICCKOI'0 3aHATHA.

BaxknedmmM  5J€MEHTOM TMPAaKTUYECKOTO 3aHATHUS  sBJIseTcss ydeOHas 3amada
(lekcuyeckasi, rpamMmaTuyeckas mpoOsiema), mpeajaraemasi Ui perneHus. lIpernogaBatens,
noxbupas Marepuan Uisd MPaKTUYECKOTO 3aHSITHs, TOJKEH BCSIKUN pa3 SICHO MPEACTaBISATh
JUAAKTHYECKYIO LIeb: (POPMUPOBAHUE KAKMX HABBIKOB M YMEHHUI MPUMEHUTENIBHO K KaXKIOH
3a/laye YCTAaHOBUTh, KAaKHX YCUJIMI OT 00ydaromuxcs oHa MoTpedyeT, B 4eM JOHKHO MPOSBUTHCS
TBOPYECTBO CTYACHTOB MPH PELICHUU JAHHOW 3a/1a4u.

[IpenogaBaTens MOMKEH MPOBOAMTH 3aHATHE TaK, YTOOBI HAa BCEM €ro MPOTSHKEHUU
CTYJEHTHI ObUIN 3aHATHI HAMIPSHKEHHON TBOpUYECKOM pabOTOM, MOMCKAaMU MPABHIIBHBIX U TOYHBIX
pelieHni, YTOObl KKl MOTYYMI BO3MOXKHOCTH PACKPBITHCS, MPOSIBUTH CBOU CIIOCOOHOCTH.
[ToaToMy mpH MIIAaHUPOBAHUU 3aHATHUS U pa3pabOTKe MHANBUAYAIbHBIX 3aJIaHUH MPEIo/1aBaTeo
BaXHO YYUTHIBaTh MOJATOTOBKY M HHTEPECHl KaXIOro cryieHta. Ilemaror B sTOoM ciydae
BBICTYIIaeT B POJIM KOHCYJIBTAHTA, CIIOCOOHOTO BOBPEMsI OKa3aTh HEOOXOAMMYIO IOMOIIb, HE
MOJIaBIISISl CAMOCTOSITENIFHOCTH Y MHUIIMATUBBI 00yUaIOIIErocsl.
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PexomeHnayercss BHauane JaBaTh CTyJEHTaM TakKHe 3aJlaHMs, KOTOpPbIE PACCUMTAHBI Ha
PENPOIYKTUBHYIO JESITEILHOCTD, TPEOYIOIIYIO IPOCTOT0 BOCIPOU3BEICHHUS CIIOCOOOB SI3BIKOBOTO
marepuana. Takue 3agauyd  I[OMOIalOT  KOHTPOJIMPOBATH  MPABWIBHOCTh  IOHMMAHUS
00yYaromuMuUCs M3YyYEHHOTO MaTepuana. 3aTeM COJCp)KaHhe YYeOHBIX 3a1ad yCIOXKHSIETCS.
[Ipennaratorcs 3agauu, paccuuTaHHbIE HA IPE0OPa30BaTEIbHYIO U IPOJYKTUBHYIO AEATEIbHOCTD.
BricTpanBas cucteMy 3aa4 MOCTENICHHO BO3PACTAIOMIEH CIIOKHOCTH, IPETMOAABATENb JOOUBACTCS
II1yOOKOro yCBOCHHMSI CTYJJEHTaMU MHOSI3bIYHOI'O MaTepuasa.

METOAUYECKHUE PEKOMEHJALINA OBYYAIOIINMCHA
IO MOATI'OTOBKE IMCBMEHHBIX PABOT

[TucbmenHbIe paboTHI ABISAIOTCS Kak (hopMoii 00ydeHHs, Tak U (HOPMOI KOHTPOIIS 3HAHHIA,
YMEHHH U HaBBIKOB oOyuaromuxcs. Llenu BeimomHenus pador:
- CUCTEMaTH3allHsl, 3aKpeIICHHE U YTITyOIeHne TeOPETHUECKUX 3HAHUM U YMEHHUH TPUMEHSTh UX
JUISl peIICHNs] KOHKPETHBIX MPAKTHYECKHUX 3a/1a4;
- pa3BUTHE HAaBBIKOB CaMOCTOSITEIbHONH Hay4yHOW paloThl (IUVIAaHUPOBAaHHWE M IPOBEACHUE
Uccie0BaHus, paboTa ¢ Hay4YHOW M CIIPaBOYHOW JIUTEPATYpOH, MHTEPIPETalus MOJyYSHHBIX
pe3yabTaTOB, UX MPABUILHOE U3NI0KEHUE U 0(DOPMIICHHE).

Konmponvnas paboma

KosnyecTBo 1 niepedeHb KOHTPOJIbHBIX pabOT YCTaHABIMBAETCS COOTBETCTBYIOLUIMMHU yUEOHBIMU
IUTaHAMH 110 CIIEIMATIBHOCTH, YTBEPKIACHHBIMU B YueOHoM ynpasienun PITY. Temaruka
KOHTPOJIbHBIX PabOoT pa3padaThiBaeTCs MPENOAaBaTesIeM, BEIY UM JUCIUIUTUHY
«MHOCTpaHHBIH S3bIK B TPO(PECCHOHATBHOM NESTETBHOCTHY.

KontponbHast pabora mpeacraBisieT coOOM NMUCBMEHHBIM OTBET Ha BOIPOC (perieHue
A3BIKOBOM 3aJjaud WJIM BBINOJIHEHME KOHKPETHOTO 3aJaHUs), KOTOPBIM H3ydyaeTcs B paMKax
mucuumuinHel. ColepskaHue OTBETa Ha IIOCTABIEHHBIM BOIPOC BKIIIOUYAET: IOKAa3 CTYIEHTOM
3HaHUSA TEOPUHM U YMEHUE IPUMEHATH 3Ty TEOPHUIO Ha IIPAKTUKE.

Précis
Pa60Ta AOJIDKHA OTBCYUATH CICAYIOIIHUM TpeGOBaHI/I}IMZ
- CaMOCTOATECIIbHOCTb UCCIICAOBAaHUA,
- aHAJIM3 HAY4YHOH U yueOHOM auTepaTypsl O TEME UCCIIETI0BaHMS;
- CBA3b NpPEAMETa UCCIIEIOBaHUS C aKTyaJbHBIMU MPOOJIEMaMH UCTOPUU U KYJIbTYPBI CTPaHbI
N3Yy4aeMOT0O A3bIKa;
- opMynrpoBaHUE COOCTBEHHBIX CYKIACHHI CTYIEHTa MO MPOOJIEMHBIM BOITPOCAM TEMBI;
- JIOTHYHOCTD U3JIOKCHUS, apr'YMCHTUPOBAHHOCTb BBIBOAOB U 0606H_IGHI/II‘/’I;
- Hay4HO-TIPAKTUYECKasi aKTyaJIbHOCTh paOOTHI.

Pegepam

Pedepar — 3T0 nrcbMeHHast aHaIMTHYECcKasi paboTa 10 OJHOMY U3 aKTyaJbHBIX BOIPOCOB
TEOPUHU WIH MPAKTUKU S3bIKO3HAHUS, KYJIBTYpPbl U UCTOPUU CTPaHbl U3y4aeMOTIoO SI3bIKAa WJIH 110
OJIHOM 13 Mpo0JIeM, CBsI3aHHBIX ¢ OyIymeil npodeccuoHalIbHON AEATENbHOCTBIO 00yUaloIIerocs.

Pedepar — a10 0000mIeHHAs 3amuch uaeH (KOHIEMIMN, TOYEK 3PEHHs) Ha OCHOBE
CaMOCTOSITENIBHOTO aHalU3a CTYJEHTOM pa3JIMYHBIX WM PEKOMEHJOBAHHBIX HCTOYHUKOB U
MpeJI0KEHNE aBTOPCKUX (OPUTHHAIIBHBIX ) BHIBOJIOB.

YroObl U3J10KUTH CBOE COOCTBEHHOE MHEHHE T10 ONpeieTIeHHOH mpobieme, TpedyeTcs: Bo-
MEPBBIX, XOPOIIIO 3HATh MaTepHall, a, BO-BTOPHIX, ObITH TOTOBBIM YMEJIO NIEPEIaTh €r0 COJIepKaHne
B MHCbMEHHOU (opMme, clienaTh JIOTUYHbIE BBIBOJBI. Pedeparsl yaiie numryT mo npeaMeTHOR
JTUCIUIINHE.

Pedepar Mmoxker OBbITH NOATOTOBJIEH IO 33/JaHHOW TeME Ha OCHOBE HECKOJIBKHX
MCTOYHUKOB: MOHOTpaUuUecKodl JUTepaTyphl, HAay4HbIX cTaTed, y4yeOHOW M CIPaBOYHOMN
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auTepaTypel. B pedepare NOKHBI NPHCYTCTBOBAThH XapaKTEpHBIC IOWCKOBBIC NPU3HAKH:
pacKphITHE COJEPKAHUS OCHOBHBIX KOHIEIIIMNA, IUTUPOBAHNUE MHEHUI HEKOTOPBIX CIIEUAICTOB
1O JaHHOH mpoOiiemMe, TEKCTOBBIE JOMOJIHEHHS B CHOCKaX WM O(GOpMIIEHHE CIEHHAIbHOTO
MHOS3BIYHOTO CJIOBapss B MpwioxkeHMH u T.0. [lpm Hammcanum TekcTa pedepara
JIOKyMEHTHPOBAaHHbIE (DParMEHTH CONPOBOXKIAIOTCS JIOTUYECKHMMHU ABTOPCKUMH CBS3KaMHU.

CryneHTy npeaocTaBisieTcs MPaBO CaMOCTOSTENLHO BBIOpaTh TeMy pedepara U3 CIUCKa,
PEKOMEHZIOBAaHHOTO B paboyell mporpaMMe AUCHMILIMHEL. [Ipy onpeneneHny TeMbl yYUTHIBACTCS
€e aKTyaJlbHOCTh, Hay4dHas pa3pab0TaHHOCTh, HaIM4yhe Oa3bl HMCTOYHUKOB, & TAKXKE OIBIT
NPaKTHYECKOHN JeATeIbHOCTH, HaYalbHbIE 3HAHUS CTYJCHTA M €r0 JMYHBIH MHTEpEeC K BBHIOOPY
npobnemsl. [locme BBIOOpPa TEMBI COCTABISIETCS CHUCOK H3JAHHOM 1Mo Teme (mpobieme)
JUTEPATYPHI, OITyOJIMKOBAaHHBIX CTaTeH, HEOOXOIUMBIX CIIPABOYHBIX UCTOUHUKOB.

[Tnan pedepara umeeT BHyTpEeHHEE €TUHCTBO, CTPOTYIO JIOTHKY M3JI0KEHUS, CMBICIIOBYIO
3aBEpIICHHOCTh PacKpbIBaeMol mpoOsiemMbl (TeMbl). PedepaT cocToMT M3 KpaTKoro BBEACHUS,
JIBYX-TpPEX IMyHKTOB OCHOBHOM YacCTH, 3aKJIIOUYEHUS U CIIMCKA UCIOJIb30BAHHBIX HCTOYHHUKOB. Bo
BBesieHNH (1—1,5 cTpaHMIBI) pacKpbIBAeTCSl aKTyaIbHOCTh TEMBI (IIPOOIEMBI), COMOCTABIISIOTCS
OCHOBHBIE TOUKH 3pEHHsI, TOKA3bIBAIOTCS 1IeIb U 3a/1a4i IPOM3BOAMMOTrO B pedepare aHanuza. B
OCHOBHOU 4YacTH (POPMYJIUPYIOTCS KIIOUEBBIC MMOHATHS M TIOJIOKEHHUS, BEITCKAIOIIUE U3 aHAJIH3a
TEOPETUYECKHX MCTOYHHKOB (TOYEK 3pEHHS, MOJAEJeH, KOHILEMIHN), JOKYMEHTAJIbHBIX
UCTOYHHKOB ¥ MAaTEPHAIOB IPAKTHKH, OSKCIEPTHBIX OLEHOK II0 BONPOCAM HCCIIEIyEeMOH
po0JIeMBbl, a TAK)KE Pe3yJIbTaTOB AIMIIMPUUECKUX uccienoBanmid. [1pu Hanmcanuu pedepara (kax
Y OCTaJIbHBIX MUCBMEHHBIX Pa0OT) 0053aTeNbHO HAIMYUE CCHUIOK (CHOCOK) Ha MCIIOJIb30BaHHbIC
ucrounuku. Ilpuyem TpeOyercss BBIACPKHUBATH EAMHOOOpA3We CCBHUIOK (CHOCOK) TIpHU
0 OpPMIICHHH.

Pedepar HOCHMT HCCIENOBaTEIbCKUI XapakTep, COACPKUT PE3yIbTaThl TBOPYECKOTO
noucka cryaeHta. B 3akmrouennu (1-2 cTpaHHIBI) MOIBOIATCS TJIABHBIE UTOTU aBTOPCKOTO
UCCIICIOBAaHUS B COOTBETCTBHM C BBIJIBUHYTOM WENbI0O M 3agadamMu pedepara, IenarTcs
0000I11IeHHBIE BBIBOJIBI.

O6bem pedepara, Kak MpaBUIIO, HE JOJKEH MPEBBIMAaTh 15-20 cTpaHUI] MAITUHOMTMCHOTO
(KOMITBIOTEPHOT0) TeKCcTa pu TpedyeMoM uHTepBaie. Pedepar nmeer TutynbHbli suct. [locie
TUTYJBHOTO JIMCTAa Tedataercs TutaH pedepara. Kaxkneri pazzmen pedepata HadMHAETCS C
Ha3BaHusA. OdopmisieTcs crnpaBoyHO-OMOIMOrpaduyeckoe OMHMCaHUE JUTEPATyphl M APYTHX
HUCTOYHUKOB.

Annomayus
AHHOTaIUA — 3TO KpaTKas chpaBka 00 HMCTOYHMKE MH(OPMALMUA C TOYKH 3PEHHUS €ro
tematuku. OCHOBHOE Ha3HAYEHHWE AaHHOTAIIMM — TIOMOYbh COPHUEHTHPOBATHCS IO TOBOY

1enecoo0pa3HocTu Ooee 1eTalbHOr0 3HAKOMCTBA C IaHHBIM MaTepranoM. AHHOTUPOBAHUE 1aeT
BO3MOKHOCTh COBEPIIIEHCTBOBATh PabOTy HaJ TEKCTaMH, OOecreunBaeT 00yUeHHE Pa3IMYHbIM
BHJIaM PEYEBOM 1€ATEIbHOCTH.

PaznuuaroT cpaBouHyto, ONMUcaTEIbHYI0, PEKOMEHAATENIbHYI0 aHHOTauK. CripaBo4Hast
aHHOTAllUA COACPXKHUT Oubnuorpaduyeckue CBEACHUS W TEeMy HCTOYHHKA; OMHcAaTeIbHas
aHHOTAIlMsl BKJIIOYACT KpaTyaililnee W3JI0KEHUE COJAEpkKAHUS WM BBIBOJOB HCTOYHHUKA;
pEeKOMEeHIaTeNbHAsI — YKa3bIBAaeT, HAa KaKOW KPYT YUTATeNel pacCYMTaH UCTOYHHUK WH(OpMAIIUU.
O06nem anHOTaIMH — OT 3-4 10 10 MpeaToXKeHMil.

HAIIPABJIEHUSI CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

Kak nmoxa3zana npoBepka, OCyIeCTBICHHAs 3aB. Kadeapoi U 3aB. CEKIUIMH aHTIUICKOTO,
HEMEIIKOTO U (DPaHITy3CKOrO A3BIKOB, KOHTPOJIb KayecTBa CaMOCTOSITEIbHON pabOThI CTY/IEHTOB
OCYILIECTBIISICTCS MTPETIOIaBaTENIIMU Kadeaphl MO CIEAYIOLUIMM HalpaBICHUSM.

1. TpagunmonHas Qopma: JIeKCUKO-TpaMMaTH4eCKHe YIpa)kKHEHUS, BBIMOJIHSIEMbIE BO
BHeayauTopHoe Bpems. [lomoOHble ympakHEHUsT MOTYT OBITh pa3HOOOpa3sHOro BHIA —
yIpaXHEHUS Ha [M0ICTAHOBKY, U3MEHEeHue (popMbl riarosa, ynorpeOieHue NpaBUuiIbHbIX MOpdeMm,
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aekceM U T.I. OcoOyro TpyIIy COCTABISIIOT TECThI, CPEIU KOTOPBIX IMPEBATUPYIOT 3aJaHHs Ha
multiple choice.

2. Pabouas TteTpajb CTy/ieHTa (KaK 4acTh MOAYJIBHOI'O Kypca): BCE THIIbI YIIPAKHEHUN Ha
NPOBEPKY MOHMMAHMs COAEP)KaHUS y4eOHOTO MarepHaja, MPOWJCHHOTO B ayIUTOPHOE BPEMS.
3HauyMTeNbHAs YacTh 3a/IaHUH 371eCh CBsI3aHa C YIOTPeOIEeHUEM TEPMUHOJIOIMUECKON JIEKCUKU U
BOCCO3aHHEM CUTYyalui mpodeccHoHaNbHOM HAPaBICHHOCTH.

3. CamocrosTenbHass paboTa Kak pe3yJbTaT MCIOJb30BaHUs TEXHUYECKUX CPEJICTB
oOyuenus (TCO). [lna pa3BUTHS NPOAYKTUBHBIX IHCbMEHHBIX HAaBBIKOB IIPONJAECHHBIN
(yBUAEHHBIH U MpopabOTaHHBIA) HAa ypOKe MaTepuall 3aKpeIuIsieTcsl B MPOLECCE BbINOJIHEHUS
3a/laHuil Ha NEPEBOJ, 3a/aHUs B BUJE POJIEBOTO IMChbMa WJIM COUYMHEHHUS Ha 33JaHHYIO TEMY C
VCII0JIb30BAaHUEM OIPENEICHHBIX JIEKCUKO-TPAMMaTHYECKUX U COIEPKATEIBHBIX CTPYKTYP.

4. MynbTUMEIWIHBIE MOAYJIbHBIC (OPMBI CAMOCTOSITEIBHONW pPadOThI. Y CHEIHOCTh
paboThl B paMKax MOJYJIS LEJIUKOM M MOJHOCTBIO 3aBUCUT OT HAJU4us B MYJIbTHUMEIHA Kypce
KOMILJIEKCa YIPaXHEHUH, KOTOPBIE, C OJTHOM CTOPOHBI, OTBEYAIH OBl LIEJIAM U 337a4aM 00ydeHUs
WS, a ¢ npyroi, - COOTBETCTBOBAJIN Obl COBPEMEHHOMY YPOBHIO KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOTHH.
BayTpu nogo6HOTr0 KOMIUIeKca BO3MOXKHO BBIACTUTH TPU BUA YIIPAKHEHHIH:

® JIEKCUKO-TPAMMAaTHYECKUE YIIPAKHEHUS S3bIKOBOTO IJIaHA;
® yIpaXXHEHUs Ha 00yueHHe OHUMAaHMIO, T.€. PACKPBITUIO COAEPIKaHUS TEKCTa;
e yIpaXHEHUs Ha 0OyueHue peeprupoBaHUIO U AaHHOTUPOBAHUIO CIIELITEKCTOB.

[lepBas rpymnmna ynpaxHeHUH CHaOKe€Ha KJIIOYaMHU M PACCUMTAHA HA MpPEABApUTEIbHOE
BBINOJIHEHUE CTYAEHTaMM (B JOMAIIHUX YCJIOBHSX WM B YHUBEPCUTETCKOM KOMIIbIOTEPHOM
kjacce). Jlekcuko-rpaMMaTHUecKUid Marepuall TPEHUPYETCsl MpU MOMOLIM JABOWYHOIO KOJa:
«IIpaBunpHO» — «Omubka». B ciyuyae ommOKu CTyACHTY NpeiaraeTcs COBEPILUTh €le OIHY
NONBITKY OTBETUTh, JIMOO OOpaTUTHCS K COOTBETCTBYIOIIEW IJIaB€ TI'PAMMATUYECKOTO
CIIPAaBOYHMKA, PA3MELICHHOIO 3/I€Ch K€, B ’TOM MOJYJIE.

Jlexcuko-rpaMMaTUYECKUM YIIPAXKHEHUSM IPEIIIECTBYIOT OTOOpaHHBIE U3 TEKCTa CJI0Ba
U CIIOBOCOYETAHUs, OPraHU30BaHHBIE B CHHOHUMHUYECKHUE I'PYMIIbl, TEMaTUYECKUE PSIABI U IOJIS.
[IpumepamMu JEKCHYECKUX 3aJaHUM CIIy>)KaT YHPaKHEHUS Ha 3al0JHEHUE IPOIYIIEHHBIX
IIPEJUIOroB, CaMHUX IJIarojoB, IOMCK COOTBETCTBYIOUIMX OINPEAEICHUN K OCHOBHBIM IOHSATHUSAM
TEKCTa, a TAK)KE OTBETHI Ha pa3HbIE TUIIBI BOIPOCOB: 1-bIil TUI COAEPKUT BOMPOCHI, BKIIOUAIOIINE
CaMH IJIaroJibHble COYETaHUS U3 aKTUBHOM JIEKCHUKH, a 2-0i — BOIIPOCHI, TpeOyIoIIne OT CTyIeHTa
BOCIPOM3BECHUSI 3TOM aKTUBHOW JIEKCHKU. ['paMMaTHdeckue yIpaKHEHUs HalleJeHbl Ha
pacnosnasanue, 60cnpouszgedenue, mpancgopmayuro, a TakKe nepesoo.

Bropast rpynna — ynpakHeHHs Ha pacKpbITUE COJIEp)KaHUs TEKCTa — HE CHAOXKEHBI

KIII0OYaMH, TIOCKOJIbKY 3J1€Ch IIPEyCMAaTPUBAETCSI HECKOJIBKO BApUaHTOB 0TBeTa. Micxons us atoro,
JTAaHHBI KOMIUIEKC COCTOUT U3 CJIEAYIOIINX TUIIOB 3aJJaHHi:
3a/laHusl Ha 00y4YeHUe MPOTrHO3UPOBAHUIO;
3a/laHusl Ha 00y4YeHUe MOUCKY U BOCCTAHOBJIEHUIO XPOHOJIOTUH TEKCTA;
3a/1aHus Ha 00y4YeHUe MOUCKY MPUYMHHO-CIIEJICTBEHHBIX CBSI3€H;
3a7aHusl Ha OOydeHue TOUCKY JOMOJIHMUTEIbHOW HH(pOpMAIUU B ILENAX YTOYHEHHS,
BOCCTAHOBJIEHMsSI T€X JAHHBIX, KOTOPbIE OTCYTCTBYIOT B OCHOBHOM TEKCTE, a TAKKE IS
MOTMOJIHEHNs 6230BOr0 TEPMUHOJIOTHYECKOI0 BOKa0yJIsipa.
BHyTpeHHss CBSA3b MEXKAY NIEPEUNCICHHBIMU TUIIAMU 33JaHUM OYEBUIHA: €CIU |-bIil THI
paccunTad Ha oOIee BOCTIPUITHE TEKCTa, TO 2-OW, U 0cOOeHHO 3-uil u 4-pIii o0Oy4aroT Oosee
rJIyOMHHOMY TOHUMAHHUIO CIIELUTEKCTa, PACKPBITHIO HE TOJBKO MCTOPUYECKOTo (hakTaxa, HO U
HCTOPUYECKHUX IPUYUH, CKPbIBAEMBIX 32 HUM.

IIpu cozpanuu ynpakHeHMH Ha oOydyeHHe pedepupOBaHUI0 U aHHOTHPOBAHUIO
CHENTEeKCTa MPEernoAaBaTesd UCXOAAT U3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUN JIMHIBUCTUKH TEKCTA, COTJIACHO
KOTOPOH TEKCT MpesCTaBIsieT co00i «Ipou3BeieHre peYeTBOPUYECKOro mpoliecca, o0nagaroiee
3aBEpIICHHOCThIO, OOBEKTUBUPOBAHHOE B BUJE MHUCbMEHHOIO JOKYMEHTa, JHUTEpPaTypHO
00paboTaHHOE B COOTBETCTBUM C THIIOM 3TOrO JIOKYMEHTa, MPOM3BEIEHHE, COCTOsIIee M3
Ha3BaHMs (3arojioBka) M psaa ocoObIX eAuHMI] (CBepX(pa3oBbIX E€AUHCTB), O0BEIUHEHHBIX
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pa3HbIMU THUIAMH JIEKCUYECKOW, TpPaMMaTUYECKOH, JIOTMYECKOW, CTUIIMCTUYECKOW CBSI3H,
MMEIOIIIEE OTPECICHHYIO LIeJICHANPaBICHHOCTh U MPAarMaTHYeCKyl0 YCTaHOBKY» [[‘anbnepun
N.P. Tekct kak 00BEKT JIMHTBUCTHYECKOTO KCClieioBanus. - M., 1981].

YrpaxkHeHus Ha 00y4deHue pehepupoBaHUIO M aHHOTUPOBAHUIO CBSI3aHBI C 0COOBIM BHJIOM
aHaJmM3a TEKCTa, €ro CTPYKTYPhI, MEXaHW3Ma U TUIIOB CBSI3HM B TEKCTE, OTHOIICHUH MEX Ty YacTIMU
TEKCTa, U T.I1. DTO 33/IaHus HA: pa30UBKY TeKcTa Ha cBepX(pasosbie enuacTBa (CDE); BRIICIICHNE
(dbopMalIbHBIX CpeACTB CBsA3H MeK Iy oTaeabHbIMU CDE; BoisiBieHNEe B CDOE 1 B TEKCTE KITFOYEBBIX
CJIOB U MPEIJIOKEHUH, HECYIIIUX OCHOBHYIO CMBICIIOBYIO HAarpy3Ky; OINpeAesIeHHe COOTHOIICHUS
Mexay COE mo crenenn 6J1M30CTH K OCHOBHOM HJIe€ WIIH T10 TPaJialliK OT Oojiee o01mel uaen K
OoJiee yacTHOM; ycTaHoBIeHUE uepapxun Mexy CDOE Bo BpeMeHH U MPOCTPAHCTBE; COKPAIIIEHUE
C®E 10 ogHOTO IPEITIOKEHHS; COCTABJICHHE TJIAHA WU TE3UCOB TEKCTA; U T.]I.

AHAJIN3 KAYECTBA CAMOCTOSTEJIBHON PABOTBI CTYIEHTOB

OrpoMHy0 poJib B IOBBIICHUH Kau€CTBAa CAMOCTOSTENIbHON pabOThI CTYAECHTOB (HaIIpuMep,
Ha CTapUIMX Kypcax, IPH W3yYEHHUH S3bIKa CIECHIUATBLHOCTH U HpU paboTe ¢ OpUTrHHAIBLHBIMHU
TEKCTaMHU TNPO(ECCHOHANBHOM HANpaBIeHHOCTH) WIpaeT HH(POPMATUBHOCTh MaTepuayia Hu
MOTHBALIMSL.

Ocobast poib B OBBIILIEHUH KaueCTBa CAMOCTOATENbHON paObOThl CTYACHTOB NPUHAIEKHUT
MCIIOJIb30BAaHUIO HOBBIX KOMIIBIOTEPHBIX TEXHOJOIMH. JTO MO3BOJSET HE TOJBKO Ha Oojee
KayeCTBEHHOM ypOBHE OpraHM30BbIBaTb pabOTy B  ayJAUTOPUM, HO M  TIOBBICUTh
3aMHTEPECOBAHHOCTH 00y4aeMbIX B [IPaBHUJILHOM BBIIIOJHEHUH 3a/IaHUI BO BHEAYAUTOPHOE BpeMs
0€e3 HEeMoCpeICTBEHHOT0 Y4acTHsl IIPEo1aBaTes.

[Tyrem ncnonp30BaHUs IPUEMa HHTEPAKTHUBHOTO OOyUYEHHSI MIPETIOIaBaTeNId BHIOUPAIOT Te
METOAMYECKHE MPUEMBl, KOTOpbIE CIIOCOOCTBYIOT MOTPYKEHUIO B MHOSA3BIYHYIO
uHpopMalMOHHYIO  cpeay. llpenonmaBarenb  MMe€eT  BO3MOMKHOCTb  OCYILECTBIISATH
UH/IUBUIYAIbHBIH KOHTPOJIb, a IO Mepe HEeoOXOAMMOCTH JlaBaTh JIONOJIHUTENbHbIC
VMHAMBUAYaJIbHbBIE 3a/laHUsl CTYAEHTaM (Ipyu OOHAPY)KEHUU Y IMOCIEIHUX MPOOEIOB B TOH WU
UHON 00JacTu s3bIKA) U JakKe OKa3bIBaTh IOMOILIb B XOJI€ BBIMOJHEHUS palboT, MPOBEPATh MX
KayecTBO M IMPaBUIIBLHOCTb, €CIIM CTYACHTHI CBS3BIBAIOTCS C IMpernojaBareiaeM no MHrepHeTy.
Takum  oOpa3oMm, MyJIbTHUMEAMHHBIE TEXHUYECKHE CpEACTBAa O00ECHeuMBAIOT KOMILIEKCHOE
HCIIOJIb30BaHNE KOMIBIOTEPHBIX MOPTANOB KaK NP BBIOJIHEHUU TPAJUIMOHHBIX YIIPaKHEHUH,
TaKk ¥ Opu paboTe ¢ BUIACO U ayAuo MHQpOpMaluell, BBHIIOIHEHUH BCEBO3MOXKHBIX TECTOB Ha
IIPOBEPKY NOHWMAaHUS U TBOpUYECKUX 3aaHuil. [IpuMeHeHne HOBBIX MPOrPECCUBHBIX METOJIOB U
TEXHOJIOTUH B KOHTpOJE€ KayecTBa OOyuYeHHUS TIOBBIIIAET SMOLMOHAIBHO-UyBCTBEHHOE
BO3JCIICTBME W MOOWIM3yeT TBOpYECKHII moTeHIMan oOyyaemblx. CTyAeHTBl MOTYT
oOMeHMBaThCs MH(poOpManMeld M TOJIydaTh HEOOXOAMMBIE CBEIEHHS U3 IOAJEpKUBArOIei
IIPOrpaMMBl JUJIsl CAMOCTOSITENIBHBIX 3aJaHUH, U3 CauTOB IHTEpHET.

[Tpu mpoBefeHHH CaMOCTOATENBbHOM paboOThl € HCHOJIb30BaHWEM HH(GOPMALMOHHBIX WU
KOMMYHHKAIIMOHHBIX TEXHOJOTUH pEaNn3yeTcss TBOPYECKUN MOTEHIMAI IPENoJaBaTels, W
OCYILECTBIIIIOTCS HA NPAKTUKE KOHIENUMU U HUjAen OoOyueHHs, COOTBETCTBYIOLIME HOBBIM
TEXHUYECKUM YCIIOBUSM.  YTNPaXKHEHUs JUIsl CAMOCTOATEIbHOW paboThl Jar0T JAajbHeEilliee
pa3BUTHE JMHIBUCTUYECKOM, COLMOIMHIBUCTUYECKON, AUCKYPCUBHOM U CTPATETHYECKON
KOMITETCHIIMSIM.
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Ipunoowcenue 1
AHHOTALUSA JMCHUTTJTIMHBI

Hucuunnuna «MHocTpaHHBINH s3bIK B MpodeccruoHalbHON cdepe» SBISETCS YacTbio
00s13aTeIbHOTO0  OJI0OKa TOJATOTOBKM MAarucTpoB IO HANpaBJICHUIO IMOATOTOBKH HalpaBJICHUS
noarotoBku 46.04.01 Wctopusa, npoduns «HWcropus Pycckoit IlpaBocnaBHoit IlepkBu»
Jucuummba peanusyercs Ha (pakynbTeTe apXWBOBEACHUS W JOKYMEHTOBEIEHHUS Kadeapoid
WHOCTPaHHBIX  sI3bIKOB  DakynbTeTa MEXAYHApOAHBIX OTHOIIEHUH U  3apyOekHOTO
PETMOHOBEICHUS U OCBAaMBaeTCs Ha 1 Kypce B IEPBOM CEMECTPE.

O6mas Tpyn0EMKOCTh JUCIUILIMHBI cocTaBisieT 3 3.e., 108 4., B TOM uunciae KOHTaKTHas
paboTa oOydJarommxcs ¢ npemnojaBatesieM 24 4., caMocToATeIbHas pabora oOyyaronuxes 90 .
[TpomexxyTouHasi aTTecTalus - 3a4€T C OLIEHKOM.

Llenp AUCIUNINHGL:

OCHOBHOH 1LIENBbI0 Kypca MHOCTPAHHOTO $I3bIKa B MPOGECCHOHAIBHOU NESTEIbHOCTH B
AN PITY sBngercs MNOArOTOBKAa IIMPOKO 3PYIMPOBAHHOIO BBIIYCKHHMKA CpPEICTBAMU
WHOCTPAaHHOTO $I3bIKa, KOTOPBIM B Ipolecce OOy4YeHHs BBICTyHaeT HE CTOJIBKO Kak
CaMOCTOSITeNIbHAs JUCHUIUIMHA, CKOJIBKO KakK IMpeaMeT, MOAYMHEHHBIH MpOQHIUPYIOIINM
TUCIUIUIMHAM, SIBISIFOIIANACS MEAMYMOM NMPO(PECCUOHANBHBIX 3HAHUN B peaiu3alliid OCHOBHOMN
00pa3oBaTeNbHONW MPOTPaMMBI, KaK IPEIMET, OTKPBIBAIOIIMN Iepel CTYACHTaMH OOJbIIne
BO3MOXXHOCTH JIJIs1 O3HAKOMJICHHS C 3apyOeKHBIM OMBITOM B chepe n30paHHOI criennaibHOCTH.

3ajaud TUCHUTIITUHBIL:

BoInyckHUK OMKEH OBIAAETh 3aJaHHBIM HA0OPOM 0a30BbBIX JIEKCMKO-IPAMMaTHYECKUX
KOHCTPYKLUUH MHOCTPAHHOTO sI3blKa, YMETh PACIIO3HABATh MX M aKTUBHO IMOJb30BaTbCSl UMU B
HeNIsIX  KOMMYHHKAIIMM, 3HaThb  OCOOCHHOCTH  (DYHKIIMOHANBHBIX  CTHJICH,  BJaJleTh
TEPMHHOJIOTMYECKON JIEKCUKOM M THUIAMHM YTEHHS JIMTEPaTypbl MO CHELHUAIBbHOCTH, BIAJAETh
npueMaMu I[epeBoja, pedepupoBaHUS W AHHOTHUPOBAHUS TEKCTOB MPOQecCHOHAIBHON
HaIpPaBJIEHHOCTH.

B pe3ynbraTe 0cBOCHUS IUCHUIUIMHBI O0YYaIOUTHICS TOJIKEH:

1. 3narn:
— crienuUKy apTUKYJISLUHU 3BYKOB; YTEHUE TPAHCKPHUIILIUU; 0COOEHHOCTH MHTOHAIINY,
aKILIEHTYyallud U pUTMa HeNTpaabHOU (OBITOBOM) peur B MNHOCTPAHHOM S3BIKE; 0COOEHHOCTH
NPOU3HOLIEHUS, MHTOHAIIUY U aKLEHTYyallu1, XapakTepHble Ui chepbl MpodhecCuoHATbHON
KOMMYHUKAITUH;

— 0a30By10 HEHUTpaNbHYIO (OBITOBYIO) U TEPMHUHOJIOTUYECKYIO JIEKCUKY;

— 0a30Bble TpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKINUU U (POPMBI, THITMYHBIE JIJIsl HEUTpasIbHOM (OBITOBOI)
peuu; rpaMMaTHYECKUE KOHCTPYKIMH U (OPMBI, IPUCYIIUE MOABAZBIKY CHEIHATLHOCTH;

— CBOOO/IHBIE U YCTOWYHBBIE CIOBOCOYETAHUS, (DPA3EOTOTHUECKIE SAMHUIIBI, XapaKTEPHBIE JIIS
cdepsl 66ITOBOI U TpodeccnOHaTbHON KOMMYHHKAIINY;

— OCHOBHBIE CITIOCOOBI CIIOBOOOPAa30BaHMS;

— KJIacCUpUKAIMIO (PyHKIIMOHAIBHBIX CTUJIEH PEYM U OCHOBHBIE XapaKTEePUCTUKH U OCOOEHHOCTH

00MXOTHO-TTUTEPATYPHOTO, O(DUITHATIEHO-IEITIOBOTO, HAYYHOT'O CTHIICH U CTUJISL Xy J0KECTBEHHOU

JUTEPaTypHl;

— UCTOPHIO, KYJIBTYPY U TPAJHULIMK CBOEU CTPAHBI M CTPAH U3Y4aeMOT0 S3bIKA.

2. YMeThb!
— nuddepeHunpoBaTh HHOS3BIYHYIO JIEKCUKY 0 chepam npuMeHeHus (HeWTpanbHasi / ObITOBas,
oOrmieHayyHast, opUIIHaTbHO-eNI0Bast, TEPMUHOIOIHYeCKast);

— COOTHOCHUTH HA3BIKOBBIC CpC€ACTBA C KOHKPETHBIMU HOBC@I[HGBHO-6I)ITOBI)IMI/I CUTyallusIMHU,
YCIIOBUSIMHU U LCIISIMU, a4 TAKIKEC C HOpMaMH HpO(I)eCCI/IOHaHLHOTO pPCYCBOro MOBCACHUSA, KOTOPBIX
MNPUACPKUBAIOTCA HOCUTCIIN A3BIKA,
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— paborath Cc/Ha@ TEKCTaMU CTPAHOBEAUYECKOM, OOIIEHAy4yHOH U  TpodeccCHOHaTbHOM
HAIIPaBJIECHHOCTH B LEJISIX a€KBATHOW MHTEPIIPETAUU IIPOYUTAHHOTO MaTepHalIa;

— TOHMMATh MOHOJOTHYECKYIO/TMAIIOTUYECKYI0 pe4b, B KOTOpPOW WCIIOJIb30BaHbl HauOojee
YHOTpe6I/ITCJIBHBIe JICKCUKO-TPAMMATUUYCCKHUEC KOHCTPYKIUU, XaPAKTCPHBIC 1JI1 KOMMYHHKATUBHBIX
CHUTYyaIIMi TOBCEHEBHO-OBITOBOTO U MPO(ECCHOHAIEHOTO OOLICHHUS;

— IIOHMMAaTh U IPAaBUWILHO HHTEPIPETUPOBATE UCTOPUKO-KYJIBTYPHBIE SIBICHUSA CTPaH U3y4aeMOro
SI3bIKa, pa30MPaTHCS B OOIIECTBEHHO-TIOIMTUIECKAX HHCTUTYTAX 3TUX CTPaH.

3. Baagern:

— 0a30BBIM HAOOPOM JIEKCUKHU (HEUTpPaIbHOH / OBITOBOM, O0IIEHAYYHON M TEPMUHOIOTHUECKOM
HAIPaBJICHHOCTH); I3bIKOM Pa3HBIX KAaHPOB HAYYHON W CIIPaBOYHOM JIUTEPATYpPhI (CTAThH,
MoHOTpaduu, OIOJIIETEHU U IpyTras JOKYMEHTAIHs);

— 0a30BbIM HA0OPOM I'PAMMATHYECKUX KOHCTPYKIH, XapaKTEPHBIX 115l OBITOBOM, OOIICHAYYHOH U

npodeCcCUuOHATILHOMN TUTEPaTyphI;

— HaBBIKAMH YTEHHs (IPOCMOTPOBOIO, 03HAKOMHTEIILHOTO, IOUCKOBOTO, U3YYaIOILEro);
OCHOBHBIMHA BUIaMu MOHOHOFH‘ICCKOFO/HH&HOFH‘IGCKOFO BBICKA3bIBaHUA 6BITOBOFO,
O0IIEHAYYHOTO U MPO(PECCHOHATBHOTO XapaKTepa;

— mpuemMamMu pedepupoBaHUs M aHHOTUPOBAHHS TEKCTOB MPOPECCHOHATHLHON HAIIPABICHHOCTH;

— MEepeBOJUECKUMH HaBbIKaMH (yCTHBINA/MTUCHbMEHHBIN IIEPEBO]] TEKCTOB NPO(ECCHOHANBHOM
HaIpPaBJIEHHOCTH);

— METOJMKOW U nprueMaMu nepeBoja (pedepaTuBHOro, JOCIOBHOIO);
— HaBBIKAMH U METOMKOH ITOMCKA CTPAHOBETYECKOM U MPOoheCCHOHATFHON HHPOPMAaIINH,
HOJIB3YSICh Pa3IMYHBIMU UCTOYHUKAMU (B TOM 4ducie, Internet);

— MUCbMEHHOHN (OPMOIi sI3bIKA B paMKax, 0053aTEIBHBIX JIJIs1 OCYIIECTBICHUS PO EeCCHOHATBHBIX
GbyHKIUI 1 Hay4YHOH 1eATeIbHOCTH (COCTaBIICHUE AETOBON JOKYMEHTAIMH; HAMMCAHWE TE3UCOB,
cratel, pedeparoB, aHHOTAIUH, JOKJIAIOB, PELICH3UH, U T.I1.);

— OCHOBaMH IyOJMYHOI peun U 6a30BBIMU IPUEMaMU OPATOPCKOTO UCKYCCTBA.

[To qucnumnnHe MpeaycMOTpeHa TPOMEKYyTOUHAs aTTecTalus B popMe 3a4ETac OICHKOM.
OO6mas Tpy10éMKOCTh AUCIUILTUHBI cOocTaBisieT 3 3.e., 108 4., B TOM uncie KOHTaKTHas padorta
oOydaromuxcst ¢ mpenojasareneM 24 4., camMocTosTenbHas padora oOyuwatomuxcs 84 u.
IIpoMexxyTouHas arrecrauus 3a4€T ¢ OLEHKOM.



